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OEmiramis,  demoedigfteVorftin, 
Met  20  veel  praal  verheven  door  de  min 
V'aii  d'eerften  Vorft  der  eerfte  Monarchye, 
Nfa  2y  zich  ïag  gevoerd  in  flavemye, 
En  in  triomf  dien  Koning  aangeboón , 
l^erfchynt,  gelyk  een  geeffel  van  de  Goón, 
Pot  zyne  ftraf  te  vreeslyk  uitgezonden , 
Daar  hy  bezuurt  zyn  luften  te  ongebonden, 
in  haare  hand,  bezoedeld  met  zyn  bloed, 
i)e  koorts  der  min  verjaagt  uit  zyn  gemoed. 

♦  a  Zy 


Zy  koomt,  en  ftapt  met  komnklyke  fchredeti, 

En  gordt  het  flaal  om  haar  volmaakte  leden. 

Dus  toegeruft ,  en  vol  bedekt  geftreel , 

Zet  2y  haar  voet  op  Amftels  Schouwtooneel. 

Daar  leert  ïe  aan  elk  't  betrachten  2,yner  plichten: 

Een  Vorft,  het  werk  der  Majefleit  verrichten : 

Den  flrik  te  ontgaan  der  ondeugd ,  en  der  jeugd : 

Een  braave  ziel ,  te  waaken  voor  de  deugd , 

Die  eeuwig  blinkt  met  glinfterende  ftraalen ; 

En  hoe  men  zal  een  wulpfche  drift  bepaalen ; 

Wanvoeglykheid  verbannen ,  eer  de  ftraf 

De  dwaasheid  volg' ,  de  misdaad  lleepe  in  't  graf. 

Zy  toont,  waar  in  't  gemeene,  en  't  vorfllyk  leven, 

Gelyke  wet,  en  voorfchrift  is  gegeeven: 

Hoe  's  hemels  toorn  en  roede  is  van  dien  aart. 

Dat  2y  zo  min  het  meerdre  als  't  mindre  fpaart; 

En  hoe  den  geen,  die  't  heilige  durft  fchenden, 

De  wraak  voorzegt  een  toevloed  van  elenden. 

Zotreedtzy  toe,  daar  zy,  Weledle  Heer, 
Zich  nedrig  werpt  voor  uwe  voeten  neer. 
Schoon  zy  zich  ziet  tot  Koningin  gehuldigd, 
Zy  is  aan  u  haar  grootften  glans  verfchuldigd : 
Gj  zette  haar  meer  kracht  by,  door  de  gunft 

Die 


Die  gy  haar  toonde  uit  liefde  tot  de  kuiift. 
Vergun ,  M  y  N  Heer,  vergun  dat  ïy  ilch  buige, 
Aan  u  haar  plicht  en  dankbaarheid  betuige , 
Zich  aan  u  wyde,  en  in  de  fchaduw  rufl: 
Van  uwen  Naam,  en  heufchheid,  elk  bewuft. 
Ontfangt  gy  haar ,  kan  zy  u  thans  bekooren , 
Zo  xal  2y  ïich  veel  moediger  doen  hooren. 
En  fchoon  de  Nyd  op  haar  2yn  pylen  fpilt, 
Watvreeft  zy  dan,  gewapend  met  dit  fchild? 
Men  poge  't  brein  te  llypen  en  te  wetten , 
Om  uwen  lof  rondborftig  te  trompetten; 
Ik  vind  by  my  't  vermogen  te  gering , 
'  Voor  Febus  zoon ,  en  liefften  voedfterling. 
Uw  edle  ziel ,  door  edle  zucht  gedreeven  ^ 
Heeft  zich  alom  een  grooten  naam  gegeeven , 
Gy  hebt  u  zelf  verheven  't  allermeeft 
Door  uw  vernuft ,  en  ongemeenen  geeft. 
Wat  kan  uw  hoofd  al  fchranderheids  bevatten ! 
Gy  weet  de  konft  naar  heur  waardy  te  fchatten , 
En  toont,  wat  beft  gevolgd  dient,  watgemyd, 
O  Ariftarch !  6  fakkel  onzer  tyd ! 
De  Zangberg  zal  uw  yver  altoos  danken. 
Hy  luiftert  fcherp  naar  uw  vergode  klanken. 

*  3  Uw 


Uw  Hardersfluit  wordt  de  eeuwen  toegewyd. 

In  u  herleeft  Virgyl ,  en  Theokryt. 

Zo  ftreelt  uw  kunft  ook  xedeleerende  ooren, 

Als  7y  door  u  den  Venuzyner  hooren, 

Wen  gy  uw  tyd  zo  lofFelyk  befteedt, 

En  Flakkus  lleekt  in  't  Nederduitfche  kleed. 

De  Schouwburg  9iert  uw  hoofd  met  gloriepalmen. 

Men  hoord  den  wand  en  ileenen  wedergalmen, 

Als  Lajus  2oon  't  onwillig  kwaad  befchreid. 

Of  als  Achil  den  Grieken  hulp  ontzeid, 

En  brult  van  toorn ,  al  dreigt  de  vlam  hun  vlooten. 

Dan  juichtze ,  en  wordt  met  blyfchap  overgooten , 

Gelaafd  van  u  door  menig  gulde  les , 

Als  gy  de  deugd  herfleld  in  Arzafes. 

Zo  blyft  elks  hart  aan  uw  beroemde  zangen, 

Geheel  verrukt  en  opgetoogen  hangen ; 

Zo  koeftert  gy  de  zuivre  Poëzy , 

Die  meerder  glaas  geni<et  door  uw  waardy. 

Die  liefde  en  hift  blonk  (leeds  in  volle  vlamme 

Op  't  heerlfkfl  uit, -in  uw  dóorluchten  rtamme ! 

Wat  al  begunftigers  heeft  uw  geflacht, 

Wat  Minnaars  van  de  kunft ,  niet  voortgebracht ! 

Dus  volgt  ge  uw  Burgémeefterlyke  Vaderen , 

Dat 


Dat  bloed,  Mynheer  !  dat  bloed  verwarmt  uw  aderen. 

Nu  roemt  dee^e  Eeuw  op  uwe  fchranderheén , 

O  brave  fpruit  van  't  Adlyk  MaariTeveen ! 

Wel  aan  M  Y  N  H  E  E  R I  ik  eindige  met  wenfchen : 

Dat  noit  die  bloem  der  kunften  moet  verflenfTen, 

Wiens  aanwas  gy  lo  loffelyk  betracht, 

Wiens  misbruik  gy  doemt  in  een  duiftren  nacht. 

En  dat  deeze  Eeuw  iich  fpade  ïie  verlaaten 

Van  u,  het  puik  van  alle  Megenaaten ! 

Leef  lang ,  tot  vreugd  van  ieder ,  EdleHeer! 

Verzaad  zo  wel  van  jaaren,  als  van  Eer. 

Philip  Zweerts. 


VER- 


V  E  R  T  o  o  N  E  R  S. 

N I N  ü  s ,  Koning  van  Affirië. 

Semiramis,  Prinfefïè  van  Baktra. 

,C  I A  X  A  R  E  s ,  Koning  der  Meden ,  en  Veldoverde  vtó 
Ninus. 

Atergatis,  Prinfefïè  van  Affirië. 

Bes  sus,  Prins  van  Baktra. 

S I B I R  T I  ü  s ,  Vertrouwde  van  Ciaxares. 

Thalestris,  Vertrouwde  van  Atergatis. 

I L I N  o  s ,  Hoofdman  van  Ninus  Lyfwacht. 

T  H  er  e  s  3  Hoofdman  van  de  Lyfwacht  van  Semirami^ 

ZWYGENDE. 

Affirifchc  en  Baktriaanfche  Gevolgen  en  Lyfwachten. 
Het  Tooneel  'verbeeldt  het  Koninglyk  Paleis  in  NinivéJ, 


SEMIRAMIS, 

O  F     D  E 

DOOD  VAN  NINUS. 


TREURSPEL. 


EERSTE     BEDRYF. 
EERSTE     TOONEEL. 

ClAXARES,    SiBIRTIÜS. 
SiBIRTIDS. 

O  wordt  Affirië  vereelt  in  Oorelogeii, 
Nu  'tBaktriane  2  iet  den  trotfen  nek  gebogen  | 
En  Koning  Ninus ,  na  haar'  fchrikkelyken  val  ,■ 
j^)\^ Maakt  lich  thans  Meefler  en  Verwinnaar 
'^^'^^        van  't  Heelal. 
Ganfch  Ninivé ,  myn  Heer ,  heeft  u  een  krooti  gevloch- 
ten 
Voor  2ulk  een  zege,  door  uw  ftrydbreft  arm  bevochterl. 
Maar  ach I  van  dit  gejuich,  't  geen  ieders  ooren  vult, 
Vrees  ik ,  dat  gy  het  minft  de  vruchten  ünaaken  zult. 
Hadt  gy  lo  ver  noit  met  uw  Wapens  doorgedrongen , 
En  Zoroafter  in  2yn  roofneft  niet  befprongen , 
Of  hadt  gy  nimmermeer  't  kleen  overfchot  behoed  ^ 
En  zwelgde  de  Oxus,  of  de  Tanaïs  dat  bloed; 
Noit  knaagde  u  dat  gy  't  Hof  verplichtte  aan  uw  vermo^ 
gen ,  ^  ^ 

A  Eïï 


ft  S    E    M    I    R    A    M    I    S, 

En  bragt  de  tekens  van  Triomf  voor  ieders  oogen. 
Semiramis  myii  Heer ,  die  koflelyke  buit !  .  .  • 

ClAXARES, 

Wel  nu  Sibirtius  ?  .1 

SiBIRTIUS. 

Wordt  Koning  Ninus  Bruid  I 

C  I A  X  A  R  E  S. 

Zyn  Bruid?  wat  zegt  gy  ?  zal  de  Vorfl  dus  onbezonnen 
Terflond  doen  kroonen ,  haar ,  die  hy  pas  heeft  verwon- 
nen ? 
Bedriegtge  u  niet myn  Vriend?  'tislichteenwulpfchemin. 

Sibirtius. 
Gy  zult  wel  htaft  haar  zien  verheven  tot  Vorftin. 
Zy  laat  wel  kleinen  lufttot  liefde  en  't  heerfchen  blyken, 
Maar  echter  zuchtze  om  haar  verloore  Koningryken ; 
En  weenende,  toont  zy  zo  veel  grootmoedigheid, 
Dat  zy  haar  ramp  fchynt  te  braveeren ,  als  zy  fchreit. 
Ja ,  die  verwonnene  fiert  haar  bekoorlykheden , 
In  Ninus  Rykspaleis ,  met  d'aangenaamite  zeden. 
Zien  wy  haar  klaagen  om  haar  ongeluk ,  ons  hart 
Word  ftraks  genegen  mcê  te  deelen  in  haar  fmart. 
Steeds  onbezweeken ,  en  zo  fier ,  Vvdnt  die  flavinne 
By  ons  al  de  achting  van  een  groote  Koninginne ! 
Met  zulke  Wapens ,  die  zy  m.êbragt  uit  haar  land , 
Heeft  zy  het  hart  van  haar  verwinnaar  overmant. 
O  ja  myn  Heer,  de  Vorft, Vermoeid  van  't  zegepraalen, 
Wil  in  de  omhelzing  van  die  fchoone  eens  adem  haaien : 
En  fchoon  zy  hem  niet  vleit,  noch  openlyk  verünaad , 
'K  vrees  echter  voor  zyn  liefde, en  haar  verborgen  haat. 

ClAXARES. 

Kweekt  Ninus  dêeze  vlam  in  zyne  ziel  ontftecken , 
Hy  baant  die  fiere  een  weg  om  zichop'tfelftte  wreeken. 
Hoe  vaak  heeft  zy  't  gevaar  des  Oorlogs  wel  gefart ! 
'K  beken  deez  Maar  verbaaftme,  en  geeft  my  niets  dan 

Doch  dees  gerechte  fpyt,Wil  hy  die  drift  niet  fmooren, 
Is  algemeen ,  en  my  alleenig  niet  befchooren. 

'K  ver- 
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'  *K  verlang  dat  gy  my  van  myn  zielsvriendinne  iets  melf* 
'  Genees  een  ongeduld  dat  my  lo  teder  kv/elt. 

SiBIRTIÜS. 

Beroemde  Vorft !  mogt  ik,  met  dit  verhaal  te  fpaarêrt^ 
Een  zachte  kalmte  in  uw  verliefde  2,iel  bewaren  l 
Wat  ik  u  melde  van  uw  liefde  en  levensluft , 
'T  is  my  onmogelyk ,  ten  ij  ik  u  ontruft. 
1  De  fchoone  Atergatis 

ClAXARES. 

Helaas !   wat  moet  ik  denken  ? 
Wat  bittre  teug  van  gal  wil  my  het  noodlot  fchenken  ? 
O  düdeiyke  2org,  die  myne  ziele  drukt ! 
Zeg  my  Sibirtius ,  is  my  die  bloem  ontrukt  ? 
Hebt  gy  die  fchoone,  ei  2eg !  in  d'opgang  van  haarlevmi 
Zien  derven  ?  laagt  gy  haar  den  leftendoodihikgeeven? 

Sibirtius. 
O  neen  myn  Heer,2y  leeft,  maar  ach !  7,y  word  bemind' 
En  't  haatlyk  voorwerp ,  dar  in  haar  behaagen  vind , 
Hoont  uwe  glorie,  nu 't  lo  ftout  zich  durft  verkloeken, 
Van  uw  Vorftinne  tot  zyn  Ega  te  verzoeken. 

ClAXARES. 

Wat  wreedaard  is  het,  die  myn  Min  wil  tegenftaan? 

SiBiRTI  ÜS. 

'T  is  Befïus,  Vorft ;  het  is  die  laffe  Baktriaan, 

'T  is  die  hoogmoedige,  zo  fpoorloos  en  vermeeten^ 

Dat  hy  zyn  nederlaag  reeds  fchynt  te  zyn  vergeeten : 

Die ,  aan  de  dienilen  van  Semiramis  verflaafd , 

Op  haaren  miiiften  wenk  gewilig  loopt  en  draaft. 

Hy  vleide  zich  voorheen ,  die  trotfe  te  bekooren : 

Maar  heeft  de  hoop  van  haar  oezitting  ganfch  verlooren , 

Sints  hy  Vorft  Ninus  zag  getiroffen  door  haar  oog ; 

'T  welk  dien  verwaanden  tot  dees  nieuwe  min  bewoog, 

ClAX  ARES- 

Wat  hoor  ik !  moet  ik  deez'  ontaarden  hier  befchouwert 
Als  mededinger  naar  het  puik  van  alle  Vrouwen? 
Gy  zegt  hy  o: int  haar !  en  hy  durft  zo  onbefchaamd 
Een  lierde  ontdekKen ,  die  zo  weinig  hem  betaamt ! 

Az  Ert 


4:  S    E    M    I    R    A    M    I    S, 

En  myne  Atergatis,  leentze  ooreii  aan  lyn  klagten? 
En  wilze  een  Koning  om  een  Cioode  Haaf  verachten  ? 
Volgt  ly  haar  Broeder  in  zyn  fpoorelooze  drift  ? 
En  Itreeltze  dien  Barbaar ,  myn  oorlogspryxe  en  gift  ? 
Kan  ik  't  gelooven  van  myn  Waarde !  kan  ik  denken 
Dat  ly  haar  hart  v\^il  dien  onedlen  vyand  fchenken ! 
Ontdek  my  't  geen  gy  zaagt  2ints  ge  afgezonden  zyt, " 
En  ik  in  't  leger  moefl  vertoeven  tot  dees  tyd. 
Wift  BefTiis  min  v^el  iets  op  haare  ziel  te  winnen  ? 
Mint  zy  hem  weer  ?  ei  zeg.  Hoe  nu ,  waar  zyn  myn  zinnen  ? 
Vertrouwt  gy  dit  van  uw  flandvaftige  Prinfes  ? 
O  neen ,  zy  leeft  voor  u,  voor  u  Ciaxares. 

SiBIRTlUS. 

Watfmaad  uw  Schoone  ook  wift  dien  BefTus  toe  te  dryven. 
Het  ftrekte  alleen  om  zyn  gehaatte  min  te  ftyven, 
Met  wat  verachting  zy  zyn  ftaat  hem  ook  verweet, 
'K  befpeur de  nimmer  dat  dit  lafteren  hem  fpeet. 
Hy  roemt  by  haar ,  te  zyn  uit;Vorftelyke  looten, 
Uit  grooten  ftamme,  ja  uit  hemelfch  zaad  gefprooten,   . 
En  de  edelmoedigheid  die  in  hem  wordt  befpeurd,.         / 
Is,  dathy,  fel  befchimpt .^  noit  zynen  ftaat  betreurt ; 
Zich  niets  bekreunt ,  mag  hy  naar  zynen  luft  flechts  leeven. 
Een  beter  indruk  zal  Semiramis  ons  geeven , 
Die ,  aangebeden ,  zich  beklaagt  in  haaren  ftand , 
En  vyyft  de  gunften  van  haar  vyand  van  de  hand. 
Vrees  in  uw  liefde  voor  die  fiere ,  en  voor  den  Koning , 
Want  lichtlyk  eifcht  zy  van  den  Vorft ,  tot  gunftbelooning , 
De  trouw  zyn'sZufters  voor  haar  Neef,  met  hem  begaan. 
En  wat  zal  Ninus  om  haar  liefde  niet  beftaan  ? 
Niet,-  dat  Atergatis  zich  zal  voor  Befliis  uitten, 
'K  verzeker  u  dat  zy  daar  toe  nooit  zal  beiluiten. 
Ik  zag  te  fel  een  haat  in  haar  vergramd  gezicht. 
De  Baktriaan  heeft  noit  voor  zich  iets  uitgericht. 
Ik  heb  haar  telkens  naar  myn  Koning  hooren  vraagen , 
De  vreugd  ftraalde  uit  haar  oog,  niets  kon  haar  meer  behaa- 
_         gen 

Dan  uw  verkreegen  roem,  en  't  aangenaam  verhaal 
■     ;  Van 
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Van  uw  kloekmoedigheid,  en  groote  2egepraaL 
Uw  bitter  afzyn  kon  alleen  haar  hart  bedroeven, 
Als  ze  u  befchuldigde  van  't  al  te  lang  vertoeven  ; 
Maar  vrees  myn  Heer,  fchoon  zy  zo  teder  u  bemint,     ' 
Dat  uwe  liefde  in  't  hof  veel  hinderpaalen  vindt, 

C  I A  X  A  R  E  S. 

Ach !  myn  Sibirtius ,  gy  geeft  my  't  leven  weder. 
Gevoelt  myn  Engel  voor  haar  Minnaar  zich  zo  teder  ? 
'Wat  zoude  ik  vreezen  daar  ik  zie  myn  heil  volmaakt ! 

'T  is  my  genoeg  nu  zy  als  noch  in  l'efie  blaakt 

Doch  vlei  u  niet  te  veel  myn  ziel !  in  dit  vertrouwen , 
Gy  kent  noch  niet  te  recht  de  losheid  van  de  Vrouwen ! 
Maar  zacht ,  daar  komt  zy  ,'k  voel  ontroering  in  myn  bloed. 
O  Hemel !  laat  my  zyn  de  zucht  van  haar  gemoed. 

TWEEDE    TOONEEL. 

NlNUS,    ATERGATIS,ClAXftRES,    SlBTR- 

TiüSj  Thalestris,  Ilïnos, 
Lyfwacht. 

ZNlNï3S. 
yt  welkom  in  myn  Hof,  o  Held !  wiens  leger  vaanen 
Gellingerd  Z}ii  tot  fchrik  der  Itrydbre  Baktriaanen ! 
.  Hoe  klinkt  uw  zegepraal  de  wydc  wereld  door ! 
.  Hoe  draaft  uw  dapperheid  op  myn  doorluchtig  fpoor ! 
Arabië,.  zo  fel  geteiiterd  in  myn  woede, 
Den  Nylilroom,  ftreng  gezweept  door  myn  gevreesde 

roede , 
Zag  ik  gedoodverfd  van  den  fchrik ,  doch  weer  hcrfleld ; 
Maar  't  puin  van  Baktra  dekt  zyn  neergellagen  Held. 
Zo  groeie  uw  Ryksgezach  ;al  heerfchtge  binnen  Meden. 
Gy  zult  den  zetel  van  Iberie  betreden. 
Nu  zeg,  hoe  gy  dit  deel  van  Perfiè',  in  dees  tocht, 
Hebt  aan  den  Scepter  van  Aturie  verknocht. 

ClAXA  R  ES, 

Grootmoedig  Koning!  Zoon  van  Belus !  Vorft  der  Wereld! 
A  3  Wiens 


6  SEMIRAMIS, 

Wiens  diadeem^wy  2ien  met  lo  veel  glans  bepereld! 
Ik  buige  eerbiedig  voor  uw  gunll  die  my  beftraalt , 
En  melde  u  op  wat  wys  ik  heb  ge7,egepraald. 
Toen  ik  d'Araxes  met  uw  krygsmagt  overfnelde, 
Waar  van  gy  't  hoog  bewind  aan  my  in  handen  fielde, 
Vloog  die  gevreesde  Maar  ftraks  over,  van  den  vliet 
Die  Scythic  affnydt  van  het  Baktriaanfch  gebied, 
Tot  verre  in  Tracië ,  ja  7.elf  tot  in  de  landen 
Van  ThemJ^yris ,  aan  den  Taurus ,  daar  de  ftranden 
Van  Kappadocië  den  fnellen  Thermodoön 
Ontfangen  uit  2yn  kil ,  en  de  edele  Amazoon 
Regeert,  die  't  vrouwlyk  krooft,  tot  hoon  en  fchimp'der 

mannen , 
De  boilten  afichroeit.  om  den  boog  te  kunnen  fpannen ; 
En  Baktra  lokte  uit  dit,  en  't  Scythifche  geweft, 
Een  Heir  gewapende  Barbaaren  in  ï,yn  neft, 
Dat  nu, te  moedig, en  verwaand  door  't  weinig  marren, 
Ons  leger  zelf  beltondt  te  tergen ,  en  te  farren. 
Myn  krygsvolk ,  gloeiende  in  't  verlangen  tot  den  (Iryd , 
Toog  voort,  viel  in ,  en  l]oeg,en  moorde  wyd  en  2yd, 
En  brak  al  de  ordening  des  vyands ,  20  verwaaten ! 
Al  de  Agriafpers ,  Sogdianiërs,  Sarmaaten, 
En  Arachofiërs,  begaaven  2ich  ter  vlucht, 
Zo  fnel  gelyk  een  drift  van  vogels  in  de  lucht. 
Dit  baarde  een  feilen  tcorne  in  de  andren ,  en  ly  vochtsn 
V ol  wanhoop , en  vol  woede, als  wilde bofchgedrochten. 
De  pyl  vloog  van  de  pees ,  en  ftoof  20  vinnig  voort , 
Gelyk  een  hagelbui  komt  fnorren  uit  het  Noord. 
De  Scythen  ilreden  als  verhitte  nachtbachanten , 
En  ^gilden  yslyk  by  't  gebriefch  der  Elefanten.  '^ 

Toen  2agenwe  onder  ons  een  menigte  geftort. 
Myn  Helden  deinsden ,  doch  kloekm.oedig  aangepord , 
Herflelden  2ich :  en  nu  begon  het  heetfle  vechten. 
Elk  wiil  op  't  vreezelykll  een  bloedbad  aan  te  rechten, 
Tot  beeken  vloeiende  in  den  Pontus  en  Meoot. 
De  Kaspifche  Oceaan  2ag  ilraks  2yn  pekel  rood ; 
'Doch  Tvy  bevonden  't  Heir  des  vyands ,  m  dit  Aagten, 

Door 
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Door  tyn  wanorde  haaft  ontheiflerd  van  2yn  krachten, 
En  dreeven  't  op  de  vlucht,  en  2agen  het  verfpreid, 
Daar  Azië  en  Euroop  zich  van  elkander  fcheidt. 
Wy  kreegen  't  al  ten  buit,  terwyl  zy  zich  verfchoolen 
In  v^ildernifTen ,  deeze  op  rotzen ,  geene  in  holen. 
Nu  goldt  het  Baktra ,  dat  belegerd ,  al  te  wrang , 
Wel  haaft  gedreigt  wierdt  met  een'  wifTen  ondergang. 
Myn  Krygsvolk  flichtte  een  brand,  die  alles  Hoopte  en 

kraakte, 
'T  fcheen  aan  de  vlam ,  die  nu  geheele  boffchen  blaakte , 
Of  hier  de  Wereld  zich  herfchiep  in  d'eerften  vorm. 
Paropamifïus  dreunde  en  daverde  op  dien  ftorm. 
De  lucht  gaf  weerlicht  van  de  afgryzelyke  vonken. 
Men  zegt ,  Prometheus  op  den  Kaukazus  geklonken , 
Zag  't  vuur,  en  hoorde  klaar  dit  oorelogsgefchal , 
En  vreesde  in  al  zyn  pyn  voor  zv/aarer  ongeval. 
Vorfl  Zoroafler,  die  als  Koning  't  land  beltierde. 
Wou  ftilfland ,  op  dat  hy  door  ons  gebrandfchat  wierde ; 
Maar  myn  Soldaaten,  zo  ver  meeiler  door  't  geweld, 
Begeerden  dat  de  ftad  my  wierdt  ter  hand  gefteld. 
Dies  dreef  de  wanhoop  hen  naar  buiten  van  de  v/allen , 
En  wy,  wy  zagen  ons  op  't  fchichtigfte  overvallen, 
_Maar  't  krygsgeluk,  dat  aan  uw  wapens  bleef  gehecht, 
Maakte  ons  verwinnaars  naar  een  onvermoeid  gevecht. 
Noit  zag  ik  kloeker  of  grootmoediger  Barbaaren! 
Zy  wilden  't  leven  na  dien  ondergang  niet  fpaaren , 
Want ,  toen  hun  Vorfl:  de  ziel  moeft  derven  met  de  krooii , 
Verfmaaden  veelen  't  licht,  vergeefs  hun  aangeboón : 
.Ja,  fchoon  ik  breidelde  de  woede  in  myn  Soldaaten, 
Hem  volgden  echter  veel  wanhoopendc  onderzaaten. 
En  had  ik  niet  vertrooft  het  Koninklyk  geflacht , 
'T  hadt  zich  met  eige  hand  moorddaadig  omgebragt. 
Semiramis ,  zo  fchoon  als  wreed  en  fier  gefchapen. 
Scheen  nu  Tiiifoné,  dan  Venus  zelf  in  't  wapen, 
Zy  blonk  in  't  Heir  gelyk  een  andere  Minerf , 
En  riep  kloekmoedig  uit,  verwin  ^  verwin  of  fier  f, 
'K  zag  haar  met  bloed  begruift ,  by  haare  krygsbapieren , 
'A  4  Al" 
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Alwaar  l^  op  't  loflykft  wift  haar  benden  te  beftieren, 
Zy  wekte  in  ieder  van  de  krygers ,  moed,  en  kracht, 
En  fcheen  een  wonder  van  het  Vrouwelyk  gellacht. 
Ha^r  onversaagdheid  hieldt  onze  overwinning  tegen : 
Haar  dappre  wederfland  belette  ons  allerwegen. 
Was  in  't  begin  een  pyl  op  haare  borft  geloft, 
De  -zegepraal  hadt  ons  min  moeite  en  bloed  gekoft. 
Ja,  daar  zy  zag  haar  volk  gefneuveld,  en  aan  't  wyk( 
èy  echter  bleef  vol  moed ,  wel  verre  van  't  bezwykei 
Doch  nu  verwonnen ,  fprakze :  d  Vader !  Vaderlani 
Ik  leende ,  om  u  noch  eens  te  wreeken  door  myn  hand. 
Die  trotfe  taal  kon  my  op  't  vinnigfte  verftooren, 
Maar  'k  fpaarde  haar  myn  Heer  voor  uw  rechtvaarden  to- 
ren , 
En  zond  den  vollen  roof,  en  haar  voor  uwen  troon , 
Op  dat  zy  plechtig  fterve ,  een  offer  voor  de  Goón. 

JSlNUS. 

Zoude  ik  deesSchoone  voor  die  wreedheid  niet  bewaarön? 
Haar  bloed  vermengen  met  het  wierook  voor  de  altaaren? 
Zo  't  lot  de  zege  aan  ons  daar  voor  gegeeven  hadt, 
Jk  achtte  ze  al  te  boos ,  en  veel  te  duur  gefchat. 
Geen  fchyn  van  offer  zou  die  euveldaad  bedekken. 
Een  zucht ,  die  in  myn  hart  meedoogen  weet  te  wekken , 
Een  tedre  neiging ,  die  ik  heimelyk  gevoel , 
Stelt  zelf  myn  ziel  alrê  haar  heete  wraak  ten  doel. 

C  I  A  X  A  R  E  S. 

Weet  een  flavinne  nu  des  werelds  Heer  te  ftreelen  ? 

NlNÜS, 

Ik  wenfchte  't  ryksgebied  met  zulk  een  Vrouw  tedeelen. 

A  T  E  R  G  A  T  I  S. 

,  Dat  Vader  Belus  u  behoede,  en  't  koninkryk ! 
Noit ,  groote  Vorfl: !  gefchiede  uw  kroon  dit  ongelyk ; 
Noch  uwe  Zufler,  dat  zy  zien  zou  voor  haare  oogen. 
Dat  ge  een  gevangen'  zoudt  op  Vaders  troon  gedoogen. 

NlNüS. 

Bewaar  't  ontzach  't  geen^y  aan  my  verfchuldigd  zyt. 
ïk  leeve  zo  ik  wil ,  eu  pató  op  geen  verwvt. 

ClA- 
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ClAXARES. 

'Tisgeenverwyt,myn  Vorfl:,men  wil  uw  hals  bevryen. 
Die  loo2;e  is  afgericht  op  fchrandre  veinzeryen, 
Gy  vindt  haar  zeden  met  zagtmoedigheid  gepaard, 
Maar  ze  is  van  binnen  dol  naar  bloed ,  en  wreed  van  aart. 
Daar  u  Affirië  fchaft  d'allerfchoonfte  roozen , 
Hebt  ge  u  een  bloem  van  verre ,  en  vol  gevaars ,  gekoozen  ? 
Leer  haar  eerfl;  kennen,  't  is  een  adder ,  fchoon  van  fchyn , 
ivlet  gouden  vlerken,  maar  van  binnen  vol  fenyn: 
Zy  vindt  zich  wel  in  flaat  om  Ryken  te  beroeren, 
En  kloek  genoeg  om  iets,  dat  groots  is,  uit  te  voeren. 

N  ï  N  n  s. 
Uw  beider  drift  en  haat  (leekt  al  te  vinnig  uit. 
'K  zal  raad  gaan  leeven  miet  het  opperfte  befluit. 
Gy  Lyfwacht  volg  me.  ik  ga  ter  Tempel,  onder 't  ilach- 

ten. 
Een  guntlig  antwoord  uit  den  mond  der  Goden  wachten. 

DERDE    TOON  EEL. 

ClAXARES,  Atfrgatis,  Sibirtius, 
Thalestris. 

VCl  AXARES. 
ergun  Mevrouw,  dat  ik ,  na  't  kwy ten  van  myn  plicht , 
My  weer  mag  fpieglen  in  den  glans  v^i  uw  gezicht , 
Dat  ik  myn  eerbied  en  myn  dicnll  u  mag  betuigen ! 

A  TERG  AT  IS. 

Doorluchtige  Oorlogsheld !  wiens  arm  het  al  doet  bulgen , 
Ik  menge  ook  myn  gejuich  by  de  algemeene  vreugd , 
Wat  geeft  gy  biyken  van  een  waare  Heldendeugd  : 
Het  krygsgeluk  ichenkt  u  zyn  heerelykfte  vruchten; 
Uw  edle  glorie  ftygt —  maar  hoe !  zie  ik  u  zuchten  > 
Daar  uw  geduchte  roem  zich  vreeze  en  vriendfchap  wekt , 
"Wat  houdt  uw  wenfchen  noch  beneveld  en  gedekt? 

C  I  A  X  A  i(  E  S. 

Ik  voel  van  fpyt Mevrouw  myn  boezem  fel  ontbranden. 
A  f  Een 


lo  S    E    M    I    R    A    M    I    S, 

Een  fcherpe  wroeging  drukt  my 't  hart  en  de  ingewanden. 
Was  noit  Semiramis  geworden  myn  llavin, 
Noit  gaf  zy  ons  de  wet  als  's  Werelds  Koningin. 

At  k  u  g  a  t  1  s. 
Hoe  edelmoedig  weet  die  yreeze  uw  ziel  te  prangen! 
Hoe  braaf  myn  Heer  neemt  gy  uw  deel  in  onz'  belangen! 
Eer  dees  Baktrianin  myns  vaders  troon  betrad , 
:  Wenfchte  ik  myn  armen  met  haar  bloed  te  zien  befpat. 
Maar  fchoon  de  liefde  weet  myn  Broeder  te  vry buiten, 
Waant  gy  hem  tot  een  daad  zo  dwaas  te  zien  belluiten  ? 
Indien  de  rede  hadt  op  hem  zo  weinig  kracht, 
Gy  zoudt  my  dienil  doen  als  gy  haar  om  *t  leven  bragt. 

C  I  A  S  A  R  E  S. 

En  gy  m.y  zien  gereed  uw  wenfchen  te  volbrengen, 
'Doch  mede  om  BefTus  lot  met  haaren  ramp  te  mengen;  ' 
Op  dat  die  fnode  ziel,  haar  Haaf,  en  Minverwant, 
Met  haar  voor  u  verftrekte  een  waardige  offerhand. 
Hoe  vrolyk  zoude  ik  in  die  flachtinge  my  vleien , 
Als  u  die  zelve  hand  naar  de  Echtkoets  mogt  geleien, 
Als  gy  de  prys  wierdt  van  myn  arbeid  voor  den  Staat ; 
Ach  !  fchoone ! . . . .  hoe  i  wat  's  dit?  uw  lachende  gelaat- 
Ver  duillerd  zich !  gy  ziet  my  aan  met  droevige  oogen. 
En  treurt,  gelyk.de  zon  met  wolken  overtoogen. 
Wat  oorzaak  geeve  ik,  die  dus  fchichtig  u  verftoort? 
.  Of  is  't,  nu  gy  den  naam  van  Beiïiis  hebt  gehoord? 
'T  fchynt  dat  de»haat,dienikhemtoone,u  kanverveelen. 
Goon !  't  is  te  veel  nu  die  Barbaar  uw  ziel  kan  ftreelen.. 
Roei  uit  uw  borft  die  Mtn,  eer  ik ,  beklemd  van  rouw-,  l^ 
Uw  dcerlyk  lot  zo  wel  als  't  myn'  befchrei  Mevrouvi^'!  i^' 
Laat  af,  my  dankt  ik  zie  de  Ninivéfche  daken  ; 

ïn  lichte  vlamm.e ,  ik  hoor  de  tempel ftylen  kraaken ;         j 
IVÏeai  zegt,  Semiramis,  met  Vorillyk  bloed  belpat,  ] 

Verdelgt  door  vuur  en  zwaard  de  Koninklyke  ftad,   * 
'Enpleiidert,  rooft ,  vernielt ,  en  woedt  om  zich  te  wreeken ,  ( 
Herfchept  den  Tigris  in  een  bloedftroom  boos  ontfteeken ,  i 
En  blufcht  haar  minnebrand  met  Bellus ;  daar  elk  fchrikt ,  j; 
'Eegy  met  al  dithofinfolferdampeaftikt.  |^ 

-^-  Ach!' 
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^  AcWmet  wat  traanen!  met  wat  zuchten!  met  wat  klachten ! 
Beweene  ik  u ,  als  ik  m.yn  plicht  dan  zal  betrachten ! 
Dan  wordt  gy  noch  de  myne,  als  ik  op  't  felll  u  wreek, 
En,  na  dit  wreeken ,  opuwlyk,  my  zelf  doorfteek'. 
Vergeef  me  o  Waarde !  dat  ik  u,  door  't  groot  vermogen 
Van  m.yne  vreeze ,  ga  dit  deerlyk  lot  vertoogen. 
Vv^icrdt  deeze  zorg  in  my  verydeld,  Goón !  mogt  gy 
Uw  liefde  en  gunil  eens  weer  doen  naderen  tot  my .' 
Uwrcemeneer 

A  T  E  R  G  A  T 1  S. 

Laat  af,  en  iiaak  in  't  einde  uw  klachten , 
'K  weet  buiten  u  myn  Heer  myn  glorie  te  betrachten. 
Gy  zaagt  de  blyfchap,  die  ik  toonde,  van  my  vliên, 
.  Zo  ras  ik  de  argwaan  uit  uvf e  oogen  kwam  te  zien. 
'T  is  waar  hy  mint ,  maar  ik ,  wel  ver  van  zyn  verwachting 
Te  vleien,  zie  hem  als  een  voorwerp  van  verachting. 
'K  was  niet  verfchuldigd  te  verlichten  uwe  pyn , 
Zo  'k  de  y verzucht  geen  blyk  van  liefde  dacht  te  zyn. 

"^C I  A  X  A  R  K  s. 
Gy  weet  Mevrouw  !  de  vreugd  tot  in  myn  ziel  te  dringen : 
'K  ben  de  gelukkiglle  van  alle  Itervei'ngen. 
Vergeef  eens  Minnaars  vreeze  en  pynlyk  ongedu'd, 
Nu  ge  u  voor  my  verklaart  bekenne  ik  myne  fch-iid : 
De  zoete  hoop  tot  u  vf  ordt  my  dan  weer  gegeevcn ! 
En  gy  zult  aan  myn  zyde  in  Ekbatane  leeven  ? 

A  T  E  R  G  A  T  I  S. 

Ik  fchonk  u  reeds  voorheen  m.}'n  toegenegenheid , 
Wel  aan  myn  Heer,  zie  my  volilandig  en  bereid 
Te  heerfchen  netFens  u ,  uw  min  krygt  haar  belooning : 
Maar  laaten  we  eerfl  de  ruft  bevordren  van  den  Koning, 
•Dat  uw  llavinne  lierv' ,  dat  Befiiis  omkome ,  of 
Tot  Broeders  welft  and  zy  gebannen  uit  dit  hof. 

C  I  A  X  A  H  E  s. 
Gy  zult  my  voor  uw  heil  ftecds  leeven  zien, en  fterven; 
Voor  u  alleen  V7il  ik  myn  kroon  en'fcepter  derven; 
Ik  ruft  niet  voor  ik  hemx  volkomen  zie  herfteld. 
En  nu  zyn  liefde  tot  een  dvf aabheid  overhelt , 

Wiens 
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Wiens  vrucht,  lo  hy  die  fmaakt,  hem  eeuwiglyk  7al 

wroegen , 
Gaan  wy  Mevrouw  ons  tot  zyn  welzyn  t'xaamen  voegen. 

VIERDE    T  O  O  N  E  E  L. 
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SlBIRTIUS,    ThALESTR 


Atergatis> 

"IS. 


I  Bessus. 

k  nader  met  oniach  de  aanbiddelyke  ton , 
Die  door  haar  ftraalen  my  op  't  vinnigft  bkaken  kon. 
Geen  gouden  Titan  ryft  met  heerelyker  glanfTen 
UitThctisblaauwen  ichoot  naar 's  hem.elszuidertraniTen, 
Dan  uw  volmaaktheid  praalt ,  die  my  geheel  vrybuit ! 
Gelukkige ':  die  u  verkrygt  tot  '^yne  Bruid ! 
Maar  wat  is  dit  ? ... .  moec  ik ,  ó  puikjuweel  der  Vrouwenl 
Het  voorwerp  van  myn  liefde  en  haat  gelyk  befchouwen! 
O  wreede  !  zy t  gy  't  niet ,  die  laaft  in  elks  gezicht 
Voor  onze  wallen  hebt  uw  krygstrofeen  geiticht.^ 

ClAXARES. 

Ja  'k  ben  het ,  breng  u  vry  dien  naaren  ftaat  te  binnen , 
En  dat  gy  't  zyt,  dien  ik  daar  mede  kon  verwinnen, 
Dat  ik  u  boeide,  en  zond  dees  fchoone  tot  een  prys.     ■ 
Vergeet  gy  hoe  gy  hier  gebragt  wierdt  .^  op  wat  wys }   \ 
Jjmït  gy ,  vermetele !  niet  vreezende  myn'  toren , 
Een  Vrouw  beminnen ,  die 'k  voor  my  heb  uitverkooren\? 
Denk  onbefchaamde !  wat  gy  zyt :  een  wangedrocht , 
Dat  noit  iets  deftigs ,  noit  iets  heerlyks  heeft  gewrocht. 
Verlaat  dees  ftoutheid :  Y/iik  ik ,  fnode ,  u  te  overwinnen , 
Vervloek  dien  ftond  vry  toen  gy  haar  eerft  dorft  beminnen. 


VYF- 
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VYFDE    TOON  E  EL. 
Atergatis,  Bessüs,  Thalestris. 

B  E  S  S  LT  S. 

oe  wordt  my  't  hart  door  fpyt  en  toorn  van  een  ge- 
fcheurd ! 

Wat  donderllag  !  is  my  wel  ooit  die  hoon  gebeurd ! 
O  Hemel !  't  was  dan  niet  genoeg ,  dat  ik  myn  ftaaten 
Moeft  dien  hovaardigen  verwinnaar  overlaaten , 
'K  word,  ïynde  een  Prins,  gelyk  een  vuige  Haaf  gehaat! 
Geen  Haaf  verz welgde  zelf  zo  gruwelyk  een  fmaad! 
Goón !  wil ,  op  dat  ik  my  van  hem  op  't  felil  kan  wreeken  , 
Een  vlam  van  liefde  in  dees  Prinfes  voor  my  ontlleeken. 
Ach!  waardige  Vorilin ,  fchenk  my  uw  teder  hart, 
Myn  edelmoedigheid  is  hier  te  wreed, geiart. 

Atergatis, 
Ik  wifl  noit  edlen  moed  in  uw  gedrag  te  ontdekken. 
Daar  u  dit  hof  moed  tot  een  haatlyk  voorwerp  ftrekken  , 
Vergeet  gy  uw  verlies ,  en  fpreekt  my  aan  van  min ; 
My ,  die  gy  aan  moeit  zien  gelyk  uw  vyandin. 
Gy  weet  uw  roem  zeer  wel  van  uwe  zucht  te  fchiften! 
Uw  glorie  offrende  aan  't  belang  van  uwe  driften! 
Daar  dit  Paleis  noch  juicht  om  uw  bedroefden  ftand. 
Klaagt  gy  van  liefde,  en  hoont  uv/  eigen  Vaderland. 
Maar  weet  dat  ik  myn  hart  wil  een  verwinnaar  fchenken, 
En  geen  gevangen',  die  m^oet  paffen  op  zyn  wenken. 


O 


ZESDE    T  O  O  N  E  E  L. 
Bessus. 


bloedig  Hof!  6  helfch  Paleis ! 
Dat  my ,  waar  ik  my  keere  of  wend'. 
Trotfeert  en  hoont  in  myne  elende , 
-Zo  onverdraaglyk  reis  op  reis : 


ïk 
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Ik  2- ie  uw  wanden  zelf  getuigeniflc  draagen 

Hoe  deerelyk  wy  zyn  verflaagcn. 

Maar  'k  2al  dat  akelig  Taafrcel 

Wel  haaO:  met  vorlienbloed  bevlekken. 

Ciaxares !  verwagt  uw  deel , 

Gy  2ult  myn  wraak  een  offer  ftrckken. 

Maar  zagt wat  gecil:  blaad  my  dit  In ! 

En  ftilt  myn  bloed  dat  ik  voel  zieden? 

Semiramis  zal  hier  gebieden , 

De  Vorll  is  raazende  van  min ! 

'K  zal  hem  eerlt  met  haar  hulp, als  zy  regeert,  verrafTen, 

En  in  zyn  bloed  myn  Ichandeafwaflen. 

Hoort  ieder  dan  naar  haar  geboón , 

Ik  zal  myn  glorie  niet  bepaalen, 

My  meefter  maaken  van  de  kroon , 

Als  ik  haar  zelve  in  't  graf  doe  daalen. 

Einde  'uan  het  Eerjle  Bedryf. 


TWEE." 


J 
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TWEEDE    B  E  D  R  Y  F, 

EERSTETOONEEL. 

S  E  M  I  R  A  M  I S. 


^y  ^,  laat  ons,  zwanger  van  die  bloedige  gedachten, 
Een  gunftige  uitllagvanïofchooneen  werk  verwachten! 
Verwoede  fchrik  !  wyk  voor  een  daad,  die  my  bekoort. 
Wanneer  ik  denk  aan  myn  doorluchtige  geboort'. 
Teêihartige  invloed!  maak  myn  ziel  niet  meer  bewoogcn. 
Ei!  wederhou  my  niet,  lafhartig  m.ededoogenl 
Dat  my  de  liefde  van  een  boos  l'ieran  verwekt, 
V^iens  krygslaurieren  zyn  met  Vaders  bloed  bevlelct. 
Onze  eer  en  glorie  zal  tot  aan  de  ftarren  blinken. 
Of  in  een  naare  nacht ,  die  eindloos  is ,  verzinken. 
'K  moet  Baktra  redden  uit  zyn  flaverny  en  dwang, 
Zyn  luider  bouwen  uit  zyn  droeven  ondergang; 
Of  my  een  opening  ten  diepen  afgrond  delven. 
O  myn  paleizen !  gy  uitmuntende  gewelven ! 
Door  zulk  een  lieve  hand,  zo  waardig  my,  gcHicht, 
Doch  nu  verdweenen  als  een  fnelle  blixemfchigt ! 
Slechte  overblyfzels  van  die  grootheid  !gy  moet  ilrckken 
Om  myn  gefloorde  ziel  tot  wreedheid  op  te  wekken. 
'K  verdraag  met  recht,  zo  lang  de  wraak  niet  is  verricht. 
Dat  uw  gedachtenis  te  fchendig  my  beticht. 
Wy  gaan ,  ó  Vader !  kloek ,  en  door  de  hoop  gefteevcn  , 
Uw  fchim  die  zoetheid,  en  uw  cifch  betaaling  gcevcn. 
Maar  weet  ge  ó  droevige !  in  wat  (land ,  en  waar  gy  zyt ! 
Wreed  onderzoek!  dat  my  op  nieuws  myn  plicht  verw7t! 
Het  ga  zo  't  wil,  ons  Haat  een  edlc  v/raak  te  zoeken'. 
Hoe !  kunt  ge  een  dv/ingland  in  zyn  eigen  hof  verklockcn^ 
Een  zwak  vermogen,  in  die  kleenheid  noch  geboeid. 
Is  al  uw  hulp,  helaas!  uw  magt  is  uitgeroeid. 
Onzaalge !  als  u  mislukt  hem  't  leven  te  verkorten, 

ZaJ 


I 
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Zal  de  aangehitde  wrok  u  vreeslyk  nederftorten ;         _ 
En  10  ge  uw  rampen  wyt  een  noodlot  veel  te  on^achti 
Schenkt  u  de  liefde  een  deel  van  's  werelds  oppermagt. 
Wat!  liefde !  20u  dees  drift  van  Ninus  u  behaagen, 
Daar  al  uw  vrienden  zyn  door  heni  2,0  Wreed  verflagen  ? 
Zoud  gy ,  ^elf  't  allermeeft  verfchuldigt  aan  de  wraak , 
Die  zoete  drift  weerftaan,  dat  itreelend  2  iels  vermaak? 
O  onrechtvaardige  en  verkeerde  gun  ft  der  Goden! 
Gy  doet  elk  luiftren  naar  de  wetten  en  geboden 
Van  een  onwaarden  en  verwyfden  dv/ingeland, 
Dien  ik  my  fchaamen  zou  te  geeven  hart  en  hand. 
Als  ik  hem  zie  zo  diep  in  Avelluft  weggezonken, 
Daar  hem  een  vuige  zucht  't  fcnyn  heeft  ingefchonkeij  ^ 
Dan  voert  de  fpyt  in  my  de  grootfte  heerfchappy ', 
Dat  die  onedle  ziel  my  ziet  in  flavcrny  ! 
'K  zie'tKoninklyk  lieraad  door  hem  met  voeten  treden  j 
Hy  fchandvlekt  fchaam.teloos  de  Vorftelyke  zeden ; 
En  als  hyop  den  troon,  gelyk  een  flaaf  my  vleit, 
Befchimp  ik  in  my  zelf  zo  laf  een  Majefleit. 
Schep  moed  ,  gy  zult  miiTchien  hem  fchandelyk  doen 

fterven. 
De  gunft  des  Hemels  werkt  door  rampen  menigwerven. 
Licht  leeve  ik  om  mynwenfch  noch  eens  voldaan  te  zien, 
En  na  die  daad  alleen  de  wereld  te  gebiên. 
Juicht  wordt  den  Vorft  daar  toe  de  min  in  't  hart  gedreeven. 
Zy  allen  weeten  't,  die  de  diadeemen  geeven. 
O  fchrandre  veinzery !  6  heilzaam  middel !  't  geen 
My  byblyft  tot  myn  trooft,  en  vergezelt  alleen, 
Verlaat  my  niet :  maar  leer  my  fiks  op  't  doelwit  mikken^ 
Leer  my  den  Koning  in  zyn  driften  meer  verftrikken ; 
En  hoe  ik  my  m.et  heni  op  't  lifcigfte  verzoen , 
Niet  om  zyn  liefde , maar  myn  wraakzucht,  te  voldoes* 


TWEE- 
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Bessüs,  Semiramis. 

^  .   Semiramis. 

*^^yt  gy  't  myii  boezemvriend ?ontwyk  my  niet,koom 

nader. 
Ik  heb  deez'  nacht  gezien  de  fchim  van  mynen  Vader. 
Ik  2ag  dien  Held,  terwyl  ik  ruite  op  't  ledikant, 
Voor  myne  fponde ,  maar  helaas !  niet  in  dien  iland , 
Vv^aar  in  hy  uitblonk ;  toen  hy  volk  en  land  regeerdti, 
Of  met  een  vetten  roof  van  't  flagveld  thuiswaard  keerde ; 
Niet  met  dien  glans  v/aar  mee  zyn  yver,  noit  genoeg, 
De  loop  der  flarren  aan  den  hemel  gade  floeg, 
Als  hy,  omringd, 's  volks  heil  en  onfpoed  wiil  te  giffcn^ 
En  uit  den  afgrond  riep  een  drang  geheimenifïèn :    . 
Ik  2ag  hem  geenzins  met  dien  vriendelyken  lach , 
Waar  mêe  hy  my  wel  eêr  "z-yn  vreugd  te  noemen  plagj 
O  neen ,  hy  naderde  met  bleeke  en  doodfche  wangen ,     • 
En  (lapte  gins  en  weer  met  traage  en  loomiC  gangen : 
Zyn  oogcn  waaren  van  hun  heidren  glans  beroofd : 
Hy  2uchtte  op  ieder  llap,  en  fchudde  driewerf 't  hoofd; 
Het  2  wart  en  ysljk  bloed  droop  zypende  uit  2yn  wonden. 
Het  lichaam  zag  gekneuO: ,  geplettcrd ,  en  gelchonden. 
Zyn  hand  zwaaide  eene  toorts :  dus  vreeslyk  kv\^am  hy  gaan. 
Zag  my ,  gantfch  niet  verfchrikt ,  en  fprak  my  eindlyk  aan : 
Laai  myn  'verfchyrdnge  u ,  myn  kindreen  denkbeeld  gee- 
Hoe  cngehkkiglyk  mv  Vader  kwam  te  jiiesven,  i'üeiiy 
''K  heh  aa7i  dejiranden  ijan  't  Kocytifch  mdr gewaard i 
Van  daar  fleeg  ik  om  hoogden  brak  de  korft  der  aardi 
Ik  word  gedagvaard  njoor  uw  bedde  y  om  té  beveelen^ 
Dat  gy  j  in  dit  paleis ,  myn  geeft  met  wraak  moet  ft}  eeleU' 
De  tyd  is  gimftig ,  wreek ,  wreek  my  ,  en  al  myn  mik. 
Vaar  wel ,  'k  begeef  my  weer  naar  de  onder  aar  djche  kollL 
Dit  fprak  hy,  en  veedween  na  wein\ge  oogenbükken. 
Een  ander  zon  van  angft  licht  liddereji  en  fchrikken, 
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Maar  ik  ftak  de  armen  uit,  wanneer  hy  my  ontviel ^ 
En  riep ,  och  Vader  \  och !  uw  dood  beklemd  myn  ik\ ! 
Ik  voelde ,  toen  hy  pas  myn  leger  was  ontweeken , 
Iti  my  een  feller  vlam  van  haat  en  woede  ontlleeken* 
Kom ,  laat  de  tekens  on2,er  val ,  die  't  hof  nog  draagt 
O  Befrus !  door  uw  hulp  met  bloed  2yn  uitgevaagd. 
Ik  heb  u  in  myn  ftaat  tot  deelgenoot  verkooren.     . 
Hebt  gy  des  dwinglands  doodop'tplechtigftealgezwoo* 

ren? 
En  iets  vernomen  tot  bevordring  onzer  plicht? 

Bes  sus. 
De  liefde  ftraalt  den  Vorft  ahins  uit  "^yn  gedicht. 
'T  gerucht  gaat  dat  hy  u  lü  tot  Vorflin  verheffen, 

Semiramis. 
Zo  2al  myn  wraakzucht  hem  tot  in  den  afgrond  treffen. 

Bessüs. 
Gy  kunt  verzekerd  zyn  van  myn  getrouwen  moed, 
Ik  zweer  n  by  de  zucht,  die  onze  zielen  voedt, 
By  't  kil  gebeente  van  onze  afgeftorven  Vaderen  ^ 
Dat  ik  dè  wraak  dien' ,  die  zich  koeftert  in  onze  adereny 
Maar-  zal  onze  aaiiflag  wel  gelukken ,  poog  den  lof 
Van  Ninus  Veldheer  te  verduiftren  in  dit  hof. 
Tracht  eerft  een  middel  tot  zyne  ongunft  te  verzinnen^ 
Eer  hy  door  zynen  raad  des  Konings  hart  zal  winnen : 
Hy  is  't  alleen  Mevrouw,  wiens  fchrander  krygsbeleid 
Zal  waaken  voor  de  ruft  en  't  heil  der  Majefteit. 
O  ja,  hy  is  't,  duurt  Hechts  zyn  aanzien  en  vermogen, 
Die  haaft  zyn  Meefter  rukt  den  nevel  van  zyne  oogen  ^ 
En  reeds  den  haat  ontfteekt  in  fchoone  Atergatis. 
Vrees  't  allermeeft  voor  hem ,  die  u  het  fchaadlykft  is. 
Ja,ftraf  hem,fGhoon  hy  u  geen  hinder  kon  verftrekken.   • 
Zyn  zwaard  draagt  noch  van  't  bloed  uw's  Vaders roodé 

vlekken. 
Dat  hy,  eer  zyne  raad  zich  vefte,  tn  grype  ftand, 
Dat  hy  vertrekke,  of  dat  hy  fneeve,  en  raak  van  kant. 
Gy  zult  Mevrouw !  indien  ge  u  dit  durft  onderwinden  j,. 
Geen  t€genftre§vers  van  uw  heil  Mi  hove  vinden ;  ^ 
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^K  lie  dan  geen  oogen  om  ons  gins  en  weder  liaan, 
En  's  Konings  Zufler  ^al  van  haar  befluit  wel  gaan. 
Gy  weet  wat  gy  vermoogt  by  't  hoofd  der  aartstiranneni 
Een  zucht  is  magtig  om  uw  vyand  te  verbannen. 

SemiraMis. 
Neen  Befïtas,  ïyne  val  wierdt  de  om^  met  een  mh 
Het  veinzen  moet  alleen  bevordren  ons  geluk ; 
Indien  wy  blyken  van  den  minften  bloeddorli  geeven , 
j  'Zult  gy  Semiramis  noit  als  Vorilin  zien  leeven. 
Myn  ganfehe  toeleg  moet  beftaan ,  om  Ninus  heit 
Zo  diep  te  kwetfen ,  dat  het  noit  geneezen  werd% 
Indien  de  wyze  raad  der  vrienden,  meer  vermogen 
Verkrygt  op  zyne  ziel,  dan  't  lonken  van  myn  oogen,s 
Tref  ik  myn  wit  noit^  en  verblydc  my  te  vroeg. 
Ciaxares  is  my  geen  vyand  noch  genoeg. 
Ik  wenfchte  alhier  te  zien  een  drang  van  Hovelingen^ 
Die  hem  tot  aflland  van  zyn  liefde  wilden  dwingen : 
Want  zo  hy  mint^  terwyl  hy  vreeft  voor  ongeval, 
Dan  fchep  ik  hoop,  dat  ik  myn  wenfch  verkrygen  zal-- 
Dies  moet  ik ,  veinzende,  myn  lift  ten  arbeid  zetten ^     . 
Dat  dood  no,ch  leven  hem  zyn  liefde  kan  beletten. 
En  als  ik  eindelyk  op  zynen  zetel  raak , 
Dan ,  dan  beginnenwe  eerft  te  denken  ?'^n  de  wraak. 
Doch  zo  wy  fterven,  moet  de  dood  ons  weinig  fmarten^ 
Dus  moet  men  't  ongeluk  in  al  zyn  rampen  tarten , 
Gelukkig' !  die  noit  in  een  drang  van  onheil  zuft. 
Zo  ftreett  men  al  zyn  druk  te  boven  door  't  vernufti 
Gy  onderwyl,  myn  vriend,  moet  door  bedekte  wegeti 
Zien  volk  te  winnen,  eer  we  cm  b}iland  zyn  vcrlcgcii. 
Doch  zie  wel  toe,  dat  gy  fteeds  zo  behendig  werkt, 
Dat  niemand  noch  van  u ,  noch  van  het  volk ,  iets  merkt», 
Gy  ziet  wel  haaft  die  tyd  gelukkiglyk  geboore;n. 
Dat  ik  myn  vyand, en  gy  deuvrein'tbloedzultfmooren; 
Ik  help  u  op  zvii  tyd,  om  hem.,  vy'iens  liefde  uw  baat 
Licht  heeft  ontftoken,  fel  te  flraiïen,  't  gaat  hoe  't  gaatè 

Bessüs. 
'"Zg  wordt  de  fmart,  die  7:ieh  -m  mv  7.?.1  opeiibaaren , 

B  2,      '         '  Als 
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Als  u  de  dwingeland  geleid  naar  de  Echtaltaaren 
Noch  eenigiins  verzacht,  laat  ik  de  Ryksprinfes 
Dan  huwen ,  voor  het  oog  zelfs  van  Ciaxares. 
'K  moet  niet  alleen  voor  dien  gewaanden  Veldheer  wyken  f 
'K  zag  my  op  't  fchandelykft  van  hem  verongelyken : 
Doch  'k  zie  wel  haail  de  tyd  en  blyde  hoop  vervuld  y 
Dat  ik  dien  wreeden  zal  betaalen  zyne  fchuld.     \ 
Inmiddels  zal  ik  my  op  u ,  Vorftin !  vertrouwen  ,• 
Schoon  ik  uw  gunfle  tot  den  Koning  moet  befchouw^en  ; 
Doch  zo  ge  uw  hand  hem  biedt,  verlicht  dan  mynenfpyt,- 
En  'k  bid  dat  gy  myn  min  dan  ook  behulpzaam  zyt. 

S  I M  I  R  A  M  I S. 

Gy  mint,  en  ik  begryp  zeer  wel,  in  deeze  uw  fmarte,/ 

Dat  zucht  tot  ftaat  u  meer  dan  liefde  gaat  aan  't  harte. 

Zie  echter  my ,  ó  zuil  van  myn  doorluchten  ftam ! 

Niet  minnenydig ,  noch  geitoord  om  uwe  vlam. 

'T  is  billyk,  dat  elk  voor  zich  zelve  zorg  moet  draagetfv 

'K  gun  u  Atergatis,  kan  zy  uw  ziel  behaagen^ 

Indien  gy  Hechts  uw  roem  vervolgt  in  uw  vermaak. 

Wy  zyn  veréénigd  in  een  algemeene  zaak , 

En  onaffcheidbaar  zynde,  en  tot  de  wraak  geneegen, 

Moet  de  eer  van'tVaderland  (teeds  't allerz waarfte  weegen 

Maar  zacht,  ik  lioor  gerucht,  men  ftaake  deeze  reen. 

DERDE    TOON  E  EL. 

NiNus,  Semiramis,  Bessüs,  Ilinos, 

Lyf  WACHT. 

S  hl  i^  VS  tot  den  Lyf  wacht, 

ta  buiten.  BeiTus  ga .  men  laate  ons  beide  alleen.-     . 

V  I  E  R  D  E    T  O  O  N  E  EL. 

NiNus,  Semiramis. 


We, 


NlNUS. 

aan  Mevrouw ,  hoor  naar  uw  Vorft ,  en  ftreel  lyp 
v/enfcheii.  Gy'i 
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'  Gy  2yt,  wanneer  gy  wilt ,  de  magtigfte  aller  menfchen. 
Bezef  wie  tot  u  fpre^kt:  't  is  één  die  alles  dwingt, 
En  maakt  gelukkig  dien  hy  met  tyn  gunfl:  omringt. 
Doorluchtige  Prinfes !  't  is  Ninus ,  wiens  vermoogen , 
Zo  veele  Ryken  door  ontelbaare  oorelogen 
Verplichtede  aan  2,yn  zwaard, en  hechtte  aan 2yne kroon , 
Monarch  der  Wereld ,  en  der  Goden  grooten  zoon ! 
Gy  ziet  my  ruften ,  na  myn  wakkre  krygsbedry ven , 
Verzaad  van  glorie^  en  omtchaduwd  van  olyven. 
Ik  heb  my  zelf  een  naam  verworven ,  en  de  zon 
Verlicht  geen  Koninkryk ,  daar  ik  niet  overwon. 
Na  dat  ik  offerde  aan  myn  ruftelooze  wenfchen 
Een  zachte  vrê ,  tot  noch  bewaard  by  alle  m.enfchen , 
Worde  ik  ontzien ,  bemind ,  geducht ,  en  ver  gevreelt. 
Elk  waant,  dat  niemand  zo  gelukkig  is  ge  weeft 
Als  Niuus :  maar  helaas !  het  is  een  ydel  giften : 
Ik  moet  de  ruft ,  zo  wel  verdiend ,  licht  eeuwig  miftèn, 
'K  befchrei  zo  wel  als  gy ,  Vorftin,  uw  Baktra  's  val, 
Sins  ik  u  van  den  troon  zag  rukken  in  myn  wal. . 
Ach !  had  ik  u  gezien ,  die  ftryd  waar'  noit  begonnen. 
Nu,  triomfeerende ,  zie  ik  my  zelf  verwonnen. 
Ja  'k  ben  die  temmer  der  gedrochten ,  zo  verwoed , 
Die,  fel  getroffen  door  uw  oog,  u  valt  te  voet. 
En  zyn  verbeelding  ftreelt,  ó  Iti-ydbre  krygcrcftè! 
Met  u  te  ontfangen  als  zyn  waarde  zielsvoogdefte. 
Gy  weent  Mevrouw ,  ach :  vondt  dit  indruk  op  uw  ziel , 
Dat  myne  zuivre  vlam  uw  harte  eens  welgeviel! 
Wat  nevel  dekt  uw  oog !  ik  zie  uw  Ichoonc  kaaken 
Befproeid  met  traanen.  Goón'gy  zultmydoodlykblaaken. 
Dees  dierbre  parelen  verwakkren  myncn  gloed. 
De  purpre  dageraad  ftort  's  uchtens  vry  een  vloed : 
Hy  plenge  traanen,  die  de  kruiden  doen  herieeven. 
En  weeten  aan  't  gebloemte  een  ichooner  glans  te  geeven: 
Uit  uwe  lichten  vloeit  een  aangenaamer  nat ! 
Maar  zal  dan  eeuwiglyk  uw  boezem  zyn  befpat 
Met  zilte  droppels?  zal  uw  fchoonheid  dus  verkwynenï* 
Ei!  laat  de  wolken  van  uw  droefheid  ccus  vcrdwynen! 
B  c;  Ik 
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Ik  hööp  dat  gy  myn  gunfl:  niet  langer  weigren  tuit. 
Waar(>m,Mevrouw,  waafom  myn  Wenfchen  niet  vervuldf 
Kon  u  de  wereld  wel  een  grooter  minnaar  fchenken  ? 
Knnt  ge  in  decs  zegepraal  noch  om  uw  boejens  denken?- 
Zie  hoe  ik  u  myn  min  bctuigc  in  deezen  ftand , 
'|V  eifch  u  als  Minnaar^  niet  gelyk  een  Dwingeland. 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

Helaas !  wat  wilt  gy  van  myn  tedre  kinderplichten  > 
Ach !  wat  begeert  gy !  zou  my  n  hart  natuur  doen  zwichten  V 
'Zou  de  ongelukkige  Semiramis ,  zo  wreed 
Een  handt  ontfangen,  die  haar  Vader  fneuvlen  deedt? 
Verdiende  ik ,  droevige !  wel  oit  zo  zwaare  plaagen  f 
7'i'acht  gy  myn  oogen  tot  meer  rampen  te  behaagenr* 
Myn  drcsve  val  geeft  noch  geen  einde  aan  al  myn  pyil?;^' 
'K  moet  noch  al  ftryden  ,'k  moetnoch  meer  gewapend  zyii*t 
Wilt  gy  my  minnen  Vorir,  bemin  ïhy  meerder  bloedige 
Bemin  geweldiger^  en  minder  edelmoedig. 
'K  ben  eens  gekluiderd ,  't  is  genoeg, haak  door  uv^  taal, 
Zo  teer,  èn  vleiend,  naar  geen  tweede  zegepraal. 
Gy  boeit  myn  lichaam ,  wil ,  wil  vry  myn  bloed  vergieten , 
Laat  ik  de  vryheid  van  myn  ziel  alleen  genieten. 
Waarom  (behaage  ik  u  m-yn  Koning)  niet  gevoerd 
Een  Vorftelyken  toon,  die  minder  my  ontroert? 
Waarom  my,  uw  flavin,miet  kracht  niet  aangegreepen ? 
Wanneer  ik  met  geweld  my  zag  naar  't  Altaar  fleepen, 
pefchouwde  ik  vrolyk ,  m$t  een  aangenaamen  lach , 
Myn  leet  ten  einde  op  zulk  een  heuchelyken  dag. 
Want,  verre  van  my  aan  dit  lot  ten  proi  te  gèeven. 
Zou  myn  verlege  ziel  naar  Vader  heeneftreeven. 
En  zyn  verftoorden  geeft  verheugen  met  myn  dood. 
Ik  zou,  door  gif  of  Haal,,  my  redden  uit  dien  nood, 
En  roepen,  fel  gefart,  en  raazende  van  toren, 
Begin  Barbaar ,  en  knel  een  ziel  zo  vrygeboören., 
Gy  kunt  my  fneuvlen  doen  door  uwe  tiranny  : 
poch  wilt  gy  't  leven,  en  ik  't  ilerven,  't  Haat  aan  fiiy. 
Maar  neen,  gy  mint,  en  weet  gevoeliger  te  fpreeken, 
Qild^nks  pfiy  zelve  m  't  hart  eerbiedigheid  tQ  oatllceken ; 

En 
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En  msikt  me,  om  dat  ik  u  niet  haaten  kan,  befctiaamd, 
Terwyl  my  de  achting,  die  'k  u  toone,  niet  betaamt. 
'K  vergat  my  lichtelyk ,  verfchoonende  al  uw  woeden , 
Als  ik  min  glorie  in  myn  boezem  wift  te  voeden : 
Maar  ik  ben  öeeds  dezelve  in  voorfpoed  en  in  nood. 
Als  ik  u  liefde  ontzeg ,  wreek  ik  eens  Vaders  dood. 
Was  door  uw  volk  die  Held  zo  deerlyk  niet  verflaagen , 
'K  was  de  gelukkigfte  als  ik  u  dan  kon  behaagen. 

NlNDS. 

Wilt  gy  ü  wreeken,  toon  u  zelf  dan  groots  van  moed, 
En  wreek  u  niet  ^o  üreng,  maar  wreek  u  in  myn  bloed. 
Zal  dan  myn  liefde  noit  uw  haat  te  boven  komen  ? 
Zo  veel  weldaaden,  waar  van  ge  u  ziet  overftroomen , 
Verlichten  die  noch  niet  uw  zwaare  tegenfpoed? 
Befchuldigt  my^iw  ramp  van  eenige  overmoed  ^ 
'K  zou  van  xiw  Vaders  dood  de  fchuld  gewillig  lyen , 
Hadt  ik  hem  't  licht  ontroofd  door  lift  of  fchelmeryen. 
Maar  neen.  hy,  leevendemet  roem  en  majefleit, 
Sturf  op  het  bed  van  eer  vol  heldendapperheid. 
Voldoe  my :  'k  zal  de  ftad ,  die  gy  betreurt ,  weerbouwen. 
Gy  zult  uw  Baktra  met  meer  pracht,  dan  oit,befc  hou  wen. 

S  EMIR  AM  IS. 

O  heilige  aïTche  van  een  Vader  my  zo  waard  1 
GedachtenifTe  van  een  Koning  zo  vermaard ! 
Verfterkme !  en  gy  .6  Vorft !  ve-rgun  my  myn  begeeren , 
Laat  me  onverhinderd  naar  't  verwoefte  Baktra  keeren : 
'K  zal  veilig  weezen  by  dat  droevige  gezicht, 
Daar  ik  een  grafzuil  voor  verflage  helden  (licht. 
Droog  door  die  goedheid  bei  myne  uitgekreetene  oogen. 
Ik  2al  getrooft  zyn,  zo  gy  dit  Hechts  wilt  gedoogen. 

NliNüS. 

Gy  wilt  van  hier ,  gy  wilt  dan  wed^  van  my  vliên , 
Daar  ik  in  myn  paleis  u  naauwlyks  heb  gezien } 
Gy  zyt  dan  daar  toe  maar  alleen  tot  my  gekomen ; 
Op  dat  myn  ziel  van  zo  veel  zorg  wierde  ingenomen-? 
Vergun  in  deeze  zaak ,  die  gy  verzoekt  Mevrouw , 
Dat  ik  een  dwinglaad  be»,  -u  bier  in  w-ederhon. 

B  4  Zo 
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Zo  uw  bekoorlykheid  zich  van  myn  oog  afzonder', 
Gaat  ftraks  de  zon  van  myn  geluk  en  blyfchap  onder. 
Neen  blyf !  wierdt  my  van  u  de  zegepraal  voorfpeld, 
Gy  triomfeert  weerom  met  krachtiger  geweld. 
ïs  Zoroafter  door  myn  krygsmacht  overwonnen : 
Is  .....  . 

S  EMIR  AM  IS.  i 

Zwyg  myn  Heer,  waar  toe  dit  droef  verhaal  begonnen? 
Verberg  die  naare  fchets  van  myn  gelede  pyn. 
Uw  vyandfchap  en  min  doen  me  ongelukkig  zyn. 
Gy  toont  u  v/reed  en  heufch  vOor  vorftelyke  zielen.    ; 
Ik  wierd ,  daar  Baktra  's  wal ,  en  zo  veel  helden  vielen  ^ 
En  daar  uw  Veldheer  hadt  voor  u  gezegepraald, 
Niet  in  triomf  gevoerd,  maar  herw  aards  ingehaald. 
Alzo  belacht  het  lot  al  myne  elendigheden. 
Ach !  waarom  zie  ik  my  van  Ninus  aangebeden ! 
O  wreede  Goóu !  w^aarom  onze  ondergang  bereid,     ■ 
Door  helden  zo  vol  deugd ,  en  goedertierenheid ! 

NlNUS. 

Zie  mynen  glans !  wilt  gy  dees  koflelyke  zaaien , 
Gelyk  een  tweede  zon,  naafl  myne  zy  beflraalen .^^    . 

Semïramis. 
3k  wenfchte  ó  Ninus !  6  ver  winnaar  van  al  de  aard! 
Dat  gy  zo  veel  noit  hadt  vermeellerd  door  uw  zw^aard;- 
Dat  ik  een  kroon  droeg,  die  gy  niet  mocht  evenaareii :.  / 
ik  zou  ze  om  uw  waardy  itraks  zetten  op  uw  haaren 
Zo  't  my  myn  plicht  vergunde,  uw  majefteit  geviel 
Myn  hart  zo  veel  noit,  als  de  gaven  van  uw  ziel. 
Maar  ach !  de  heerlykheid,  waar  in  gy  zyt  gezeten, 
Erinnert  my  myn. ramp,  en  maaktme  op  't  lot  gebeeten^ 
'K  verwy  t  myn  zwakheid ,  in  't  befchouwen  van  uw  moed  y 
Dat  zy  u  niet  misgunt  al  dit  verkreegen  goed, 

Ninus. 
O  vreugde !  ik  zie  wel  haaft  het  einde  van  myn  zuchten. 
Smaak  van  myn  roemPrinfes.'ook  de  aangenaame  vruchten. 
Maak  u  bezitlter  van  myn  rykdom.  laat  myn  mond 
Qp  uw^  lippen  thans  yerzegleu  dit  verbond, 
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S  E  M I  R  A  M  I  S. 

Sta  af  6  groote  Vorfi: ,  gy  doet  myii  kaaken  bloo^n. 

N I  N  ü  s. 
O  aangenaam  Taafreel !  6  lieffelyke  roozen ! 
Uw  wonderbaare  gloed  ontlieekt  my  't  ingewand. 
Beguftig  my  myn  lief,  vergeet  uw  Vaderland, 
Laat  ik  u  aan  myn  zyde  als  Koninginne  zetten, 
Verplicht  al  't  aardryk,  geeft  de  volkren  uwe  wetten. 

S  E  M  I  R  A  M  I S. 

Neen ,  gy  bedriegt  u ,  20  ge  u  im.mer  daar  mée  vleit. 
'K  ylie  uv/  verleidingen  door  myn  ftandvaftigheid ., 
'K  zal  onbeweeglyk  als  een  rots  geftaadig  blyven. 
O  hemel !  wil  myn  *iiel  in  zulk  een  opzet  ityven ! 
Ik  bid  door luchte  Held !  begeefme,  of  laat  my  gaan. 
Ik  zoude  uw  wenfch  voldoen ,  moed  ik  u  niet  weêrftaan» 

NiNüs. 
Wel  aan ,  ik  ga  Mevrouw ,  en  zal  u  vryheid  geeven : 
Maar  't  is  de  hoop  alleen  die  my  behoudt  het  leeven. 
Denk  vry  dat  myne  ruil, hoe  kleen,my  zuude  ontvlién. 
Zo  'k  my  niet  vleide  om  u  haalt  Koningin  te  zien. 

VYFDE     TOONEEL. 

JS  E  M  I  R  A  M  I  S. 
a ,  vlei  u  met  myn  min ,  laf  hartigfte  aller  menfchen  f 
Ik  vlei  my  met  uw  dood,  het  eind  van  al  myn  wenfchen, 
'T  geluk  lacht  my  reeds  toe.  myn  ziel !  nu  wordt  het  tyd 
Iets  te  onderneemen,  daarge  ailcen  bekwaam  toe  zyt, 

EindQ  van  bet  tweede  Bedryf, 


B  ƒ  PER^ 
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DERDE     BEDRYK 

E  E  R  S  T  E    T  o  o  N  E  E  L, 
NiNüs,  Ilinos,  Lyfwacht. 

SNiNüs. 
praakt  gy  den  Veldheer ,  en  myri  Zufter  ? 

Ja ,  2y  konien 
Myn  Voi^, 

Vmtéi  10  lang ,  tot  ik  tei  hébh*  veraomea  ♦ 

TWEEDE    T  O  O  N  E  E  L, 

Nï^NüS, 


w, 


at  onultfpreekelyke  gloed 
Sleurt  myne  iiele  gins  en  weder  ? 
Wat  angft  bekommert  myn  gemoed  ? 
Hoe  maakt  de  liefde  myzo  ^der!  '         '^ 

VtM^le  ik  myn  moed,  20  OBverzaagd , 
Uit  uiynen  boeiem  weggejaagd  ? 
Te  rugge  ó  fchandelyke  liafieni 
Myüliart  bewaar  uw  heil^  gy  moogl, 
JBegunlligd  van  om  hoog  met  zegeningen,  ruflen. 
Het  is  een  n:iisdaad  *t  g^em  gy  poogt. 

Een  misdaad,  zal  't  een  misdaad  heeten, 
Dat  ik  een  fchoone  en  edle  Vrouw 
Verheerelyke  met  myn  trouw  > 
Wenfch  aan  myn  ly  te  zien  gezeeten  ? 
2ou  ik,  wiens  macht  onmeetbaar  is, 
Verfmachteii  zonder  laatfenis? 

Daar 
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paar  alles  leeft  naar  myiie  wetten, 

Staat  myne  ^ucht  niet  alles  vry  ? 

Wat  zeg  ik  ?fnoode  drift !  wilt  gy  myn  roem  verpletten  ? 

Waar  toe-,  waar  toe  vervoert  gy  my  I 

Glansryke  deugd!  leen  my  üW  wapen, 

'Zo  heilig,  't  geen  my  ileeds  geviel ! 

Koom  my  te  hulp !  hebt  gy  myn  ziel 

Geen  züivre  Wetten  ingefchapen  ? 

Maar  hoe !  wat  is  het  dat  my  kwelt  ? 

Gefchied,  door  min,  de  deugd  ge  Weid? 

Is  2y,  die  my  het  hart  kan  boej^n, 

Is  zy  tijeen  edek  Prinfes? 

Waarom  2ou  ik  dees  zucht,  dees  liefde  dati  bêfiioejen? 

Zy  is,  en  blyft  myn  ziels  voogdes. 

Ja ,  deeze  ontroering  myner  zinneti , 

Komt  noit  tot  kalmte  of  tot  de  ruft , 

Myn  heete  vlam  wordt  nooit  gtblufcht^ 

Voor  zy  my  weder  zal  beminnen. 

O  liefde !  roei  myn  heil  niet  uit ! 

En  gy  myn  ziel !  volg  uw  befluit. 

Geniet  een  fchat  zo  onwaardeerlyk. 

Wat  zuft  gy ,  nu  het  u  gelukt , 

Dat  gy  de  wereld,  daar  gy  praalt  zó  ryk  en  heerlyk, 

Voor  uwe  voeten  ziet  gebukt  ^ 

Ik  zie  Ciaxares  met  myne  zufter  komen. 
Ontdekken  wy  het  geen  by  ons  is  voorgenomeiu 


DER^ 
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DERDE     TOONEEL, 

KiNüS,    CïAXARES,    ATERGATIS,   IliNOS. 

DNïNüS. 
oorkichtig  Veldheer !  ryk  voorzien  van  roem  en  lof! 
En  gy  myn  zufter,  gy,  ó  Juiiler  van  myn  Hof! 
Wy  zien  de  dageraad  uw's  heils  in  't  kort  verfcheenen. 
Men  reikhalil,  ieder  weofcht  om  u  te  zien  veréénen, 
Doch  op  dat  elk  uw  vreugd  in  volle  glans  befchouw^ , 
Hoort  myn  begeerte  by  uw  koninglyke  trouw. 
Toen  Vader  Be  lus,  die  den  grond  lei  van  myn  ftaaten, 
My  't  Ryksgevaarte  door  zyn  dood  hadt  nagelaaten , 
Klom  ik  ten  troon,  en  zag  't  heelal  in  vreede  en  ruft; 
Geen  Koning  zag  ik  op  des  anders  kroon  beluft , 
Elk  fmaakte  't  zoet  genot  van  's  Vaders  have  en  erven : 
Mezopotamië  zag,  toen  hy  kwam  te  fterven, 
Myn  kleen  gezach  flechts  tot  zyn  landgrens  uitgeftrekt. 
Ik,  moedig  voelende  myn  eerzucht  opgewekt, 
Greep  fpies  en  kling ,  tervvyl  myn  bloed  geraakte  aan  't  zie^ 

den. 
En  fchreeuwde  onzachlyk ,  'k  wil  werelden  gebieden. 
Ik  zette  al  verder  voort  myn  voet  ia  Azia , 
En  dwong  ganich  Libiè\  en  't  geroofterde  Afrika, 
De  vliet ,  die  zich  ontlaft  uit  zeven  wyde  monden , 
Heeft  ook  de  ftriem.en  van  myn  heerfchzucht  ondervonden. 
'K  verjoeg  Voift  Vexoris,  en  roofde  een  ryken  fchat 
Uit  Izis  heiligdom,  in  Koptus  zonneftad. 
Enfchoon  een  zwaare  vloot  van  kielen  wierdt  bedolven, 
Na  die  verv/inninge,  in  zyne  Erithreefche  golven, 
Myn  magt  groeide  echter ,  ik  hield  alles  in  bedvvangk , 
En  iloof  den  Bosfor  in  den  mond  met  wapenklank. 
'K  heb  meer  dan  eens,  in  't  hart  van  Scythië  gedrongen, 
Verfcheide  volkeren  van  dat  geweft  befprongen. 
Poch  fchoon  ik  met  myn  h^nd  den  aardkloot  legge  aan 
band, 
.'       .  En 
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Èn  10  veel  Rykeii  door  myn  ï  waard  hebbe  overmand , 
Schoon  ik  met  de  oogen  op  myn  wil  llechs  hoef  te  wenken , 
En  kroon  en  ftaf  kan  aan  myn  gunftelingen  ichenken ; 
'K.vind  echter  my  in  't  eind  verwonnen,  door  't -geweld 
Van  twee  fchoone  oogen: 'k  voel  myn  grootfche  ih\  ge- 
kneld. 
Maar ,  na  de  wereld  en  haar  volkren  te  verwinnen , 
Befluite  ik ,  veilig  naar  myn  luft  te  mogen  minnen. 
Een  Vrouw ,  die  2ich  vertoonde  aan  myn  gedicht ,  geboeid  ^ 
Heeft  de  onverzaagdheid  van  myn  boezem  uitgeroeid, 
En  't  is  onmooglyk  myn  geduld  noch  m.eer  te  rekken  , 
Zo  ik  geen  wedermin  kan  'm  haar  hart  verwekken. 
'K  wil  liever  liieuvelen  dan  leeven  in  die  pyn. 
Wilt,  bid  ik,  beide  dan  dier  fmart  deelachtig  2yn". 
En  laat  u  't  geen  ik  u  bekend  m^aak ,  niet  mishaagen. 
'K  begeer  myn  Scepter  met  myn  hart  haar  op  te  draagenv 
Het  kroonegout  geeft  een  behaagely ken  gloed.      . 
'K  verbeeld'  my  hier  door  te  vermurwen  haar  gemoed. 

C  I  A  X  A  R  E«^ 

Zult  gy  grootmachtigfte  bedwinger  der  gedrochten  l 
Die  uw  verwinningen  7,0  dierbaar  hebt  bevochten,, 
ü  ^ynsbaar  maaken  aan  een  latfe  en  dartle  luft  ? 
Geheel  de  wereld  is  uw  groote  naam  bev/uil: : 
Hoe  zal  de  volkeren  dit  in  hunne  ooren  klinken ,  ■ 

r)aar  zy  mw  Majeileit  zo  heerelyk  zien  biinken; 
Als  gy  hartnekkig,  aan  een  ilioode  drift  gekneld  ^ 
Uw.  dapperheid,  die  voor  geen  vyand  zwichtte  in 't  veld-; 
Moet  zien  beneveld  met  dien  damp , ja  gants  vcrdwynen  ? 
Nu  komt  de  grootHe  proef,  myn  Vorft  v/ii  u  verpynen. 
Gy  zult  de  praal, kunt  gy  dees  hartstocht  niet  ontvliên, 
Van  al  uw  daaden  in  een  nacht  verduifterd  zien. 
Uw  onbez wecken  roem ,  geveft  op  mxcnfchefpieren  y 
In  't  koftelyk  tieras  van  't  bloed  der  Affirieren, 
Zult  gy  niet  d-raffeloos  verdelgen,  waar  is  nu 
Uw  (Irenge  tucht  .^  laat  af,  de  Goden  dreigen  u. 
Maar  kunt  gy  deeze  drift  de  vlag'ge  weer  doen  ftryken , 
Zo  geeft  ge  op  uwen  troon  recht  vorftelyke  blyken. 

Zyt 
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Zyt  gy  gefchapcn  tot  gebieder,  of  tot  flaaf? 
Jioe  onverwinnelyk  'z.ag  u  al  't  heir !  hoe  braaf! 
Hebt  ge  ieder  Yyand  niet  tot  aan  de  2iel  geneepen  ? 
:En  zoudt  ge  nu  myn  Vorfl !  decs  fchande  met  u  fleepen  t 
■Neen  't  ging  te  ven-e,  en 't  was  uw  zucht  te  veel  gevierd. 
iToont  dat  ge  u  zelf  zo  wel  als  anderen  beftiert. 

N  I N  u  s. 
Wie  heeft:  den  Veldheer  tot  een  zedevoogd  gekoozen  ? 
.Wat  doet  u  klaagen  >  wat  myn  zufter  zuchten  loozen  ? 
Wie  leerde  u  met  uw  Vorll  te  treden  in  gefchil  ? 
Zyt  my  gehoorzaam ,  (Ireel  myn  liefde ,  of  zwyg  vry  ftil. 
Hoe  ?  daar  de  Goden  zelf  myn  zin  niet  tegenftreeven , 
Zult  gy  my  durven  dus  hoogmoedig  lellen  geeven  ? 
De  mond  van  Rimmon  zegt,  dat  wie  myn  majefleit 
Te  fchenden  tracht,  wel  haaft  de  ilraf  wordt  toebereid» 
iGebruik  ontzach,  en  wil  uw  eigen  roem  njct  delven. 
Leer  de  beftieringe  der  driften  aan  u  z elven. 

.       C I  A  X  A  a  E  s. 
Heb  ik  myn  bloed  zo  vaak  in  uwen  dienft  gewaagd^ 
Uitheemfche  landen  van  wanfchepzelen  gevaagd , 
En  op  uw  voetfpoor  my  zo  lolfelyk  gedraagen, 
X)at  elk  daar  van  de  facim  hoort  heerelyk  gewaagen  t 
Vergun  my  dat  ik  zeg ,  dat  zulks  u  niet  betaamt, 
ïk  ben  ó  Koning  i  'k  bid  verfchoonme ,  om  u  befchaamdi 

Atergatis. 
Zien  wy  voor  Majeileitschoifeerdef  s  geeilèls  fchaffen  ^ 
,Gy  zult  als  de  eerfte  van  die  fchenders  u  zi€n  ftraften. 
Men  vlamt  op  uwc  kroon,  geen  wonder ,  men  wordt  ftout 
Door  uwe  goedheid,  die  u  't  bitterfle  onheil  brouwt. 
Laat  af,  myn  Héer^  van  die  onzinnige  op  te  volgen, 
Zy,  zobaldaadig,  zo  wraakzuchtig ,  en  verbolgen. 
Verkwikt  lich  met  de  hoop,  en  maakt  zich  nu  al  rêe^ 
Om  u  te  domplen  in  een  grondelooze  zee. 
Dwing  haar.  een  Koning  moet  het  laffe  fmeekenvliedeH; 
Een  Vorö  als  gy, volgt  geen  gebod, maar inoet gebieden. 

rQ  1 K  n  §. 
'K  bemin  als  Minnaar  y  niet  gelyk  een  boos  Tiran. 

ClA- 
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ClAXARES. 

Hoe !  is  *er  niets  myn  Heer,  dat  u  weerhouden  kan?    'j 
Indien  gy  't  purper  met  deeie  ondaad  wilt  bevlekken , 
Zal  ü  't  gevaar  te  laat  uit  uwe  doling  trekken. 
Kan  't  moglyk  2,yn,dat  een, die  fteeds  naar  glorie  draafty 
Zich  10  geweldig  aan  een  minnetocht  verflaaft, 
Zyn  Ryk  en  leven  los  wil  in  de  waagfchaal  Hellen  ? 
Ach  I  volg,  daar  u  de  deugd  myn  Koning !  wil  verzelte! 
'K  zeg  andermaal,  als  u  de  welluft  dus  verleidt, 
Bezoedelt  gy  den  glans  der  hüogfle  Majefteit 
Wat  heil ,  wat  wedermin  wordt  u  van  eeii  befchooren; 
Wiens  haat  de  wraak  zo  vaak  voldoening  heeft  gcz  wooren? 
Gy  waant  lichtvaardig,  en  veel  te  ydel,  daar  gy  dwaalt^ 
Dat  al  uw  doen  Hechts  aan  uw  wil  moet  zyn  bepaald. 
Maar  neen  myn  Heer ,  een  Vorft  verbindt  zich  aan  de  wet* 

ten, 
En  mag  zo  wel  als  't  volk  zich  daar  niet  tegen  zetten. 
Ontvonk  uw  eerzucht,  keer,  keer  weder  tot  de  reen ^ 
Tot  eigen  welzyn,  en  tot  welftand  van  't  gemeen. 

Atergatis. 
Wilt  gy  my  vergen  een  gekluifterde  llavinne 
Op  mynes  Vaders  troon  te  zien  als  Koninginne? 
Zal  zy  u  achten ,  die  u  ftadig  vloekt  en  tergt, 
Doch  zo  bedektlyk  u  haar  wrevlen  haat  verbergt? 
Die  u  befchouwt  gelyk  haar  vyand,  wraak  durft zweereïï 
Ten  koften  van  uw  hoofd ,  en  u  zo  boos  onteeren ! 
Sterf  zo  gy  leefde,  want  als  gy  zo  verre  uitïpat, 
Waar  *t  beter  dat  gy  noit  den  troon  betreden  hadt. 
Gy  waant  een  boezem  vol  van  tederheid  te  winnen , 
Die  niets  dan  bloeddorft ,  niets  dan  wreedheid  kanverzïn<^ 

nen. 
Gedenk  hoe  Baktra  van  haar  kunne  wierdt  beftierd. 
Men  wierp  de  mannen  daar  op  't  veld  voor  't  ongedlert*^ 
Wanneer  hun  de  ouderdom  verfchafte  zilvren  haaren. 
Laat  u  de  wocftheid  van  dien  landaart  affchrik  baaren. 
Dees  leeft  in  gruwelen ,  en  daar  zy  komt  te  kort, 
Woïdt  haar  meer  boosheid  noch  van  Befïlis  ingeüort. 

NI- 
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NlNUS, 

Gy  fart  my  beide,  en  poogt  door  t'zaamen  aan  te  fpaniieii  ^- 
Een  luillerryke  fchoonte  uit  myn  gelicht  te  bannen. 
Ondankbren !  geeve  ik  u  geen  hulpe  in  uw  verdriet? 
Keur  dan  myn  liefde  ook  goed,  en  weder ftreef  die  nietw 

GïAXARES. 

Hoe !  kunnen  we  uw  befluit  niet  doen  te  rugge  keeren  ? 
Laat  Ninias ,  die  eens  al  de  Aarde  zal  regeeren , 
Laat  dan  Nitokris  geeft,  wel  eer  uw  mingenoot, 
Ach !  laar  held  Belus,  die  ten  Hemel  is  vergood, 
Zo  veel ,  myn  Koning ,  op  uw  edle  ik\  verkrygen  f 
Zie  toe,  eer  2yne  toorn  veihefte,  airede  aan  't  llygen. 
Waar  dry  ft,  waar  dry  ft  de  min ,  een  wulpfche  min  u  heen  ? 
O  Ninus  zult  ge  uw  glans  nu  met  de  voeten  treén, 
.Gebouwd  door  zege  op  zege ,  uit  zo  veel  bloed  en  traanen  ^ 
Van  neergeilagene  en  trouwhartige  onder daanen? 
Roeit  nu  een  vrcuwelonk  uw  achting  uit  zyn  ftee, 
Zo  lan^  gekoefterd  in  den  fchoot  van  Ninivé  ? 
Vèrfluift  uw  arbeid  dus,  na  zo  "veel  uit  te  rechten,- 
En  heel  de  wereld  door  uw  wapens  te  bevechten  ? 

Dat  laat  de  hemel  noit  gefchieden ! 
Atekgatis. 

Ach!  verbloerii 

Uw  dwaasheid  met  geen  fchyn.  bewaar  uw  eer  en  roem, 

,.    .     .  NiNüs,  tegen  Ciaxares. 

Gy  hebt,  eens  anders  heil  benydende,  verzonnen 

Een  richtfnoer ,  daar  ik  zou  als  't  voegt ,  naar  leeven  konnen  ^ 

Maar  't  is  geen  wonder  Prins, dat  gygeenbiyfchapfchept 

In  't  goed  geluk  van  een ,  dien  gy  verwonnen  hebt. 

En  op  dat  al  het  geen  gy  zegt  te  meer  zou  klemmen , 

Bewoogtge  uw  minnares  uw  inzicht  toe  te  flemmen. 

Licht  vreeft  uw  liefde  cck  voor 't  geluk  van  myn  Vorftin? 

Maar  keurt  uw  Vorft  niet  goed  uw  onderlinge  min  ? 

Waarom  belet  gy  dan  myn  heil  by  't  uw'  te  voegen  ? 

En  gy.  Mevrouw,  verlaat  uw  moeilyk^ongenoegen ; 

Semiramis  verdient  uw^  haat  noch  bits  verwyt. 

Zy  toont  aan  my  't  ontzach ,  dat  gy  noch  fcbuldig  zyt.- 

ClA- 
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ClAXARES. 

Gy  meent  Vorft,  daar  gy  blyft  in  haaren  ftrik  gevangen, 
Dat  wy  u  raaden  tot  ons  eigene  belangen. 
Wilt  gy  't  vertrouwen. op  uw  vrienden  nu  geheel 
Verwerpen?  maal  u  zelf  een  bloedig  tafereel. 

A  T  E  R  G  A  T  I  S. 

Laat  u  beweegen  door  myn  zuchten ,  en  gebeden. 

NlNüS. 

Kwel  myne  ziel  niet  meer  met  valfchen  fchyn  van  reden.- 
Gy  duldt  geen  vreemd  gezach ,  dit  wekt  uw  beider  rouw. 
Wat  zou  een  zwakke  Vrouw  uitvoeren  ? 
Atergaïis. 

Goón !  wat  zou 
Die  wreede  uitvoeren !  zy  alleen  kan  u  bederven. 
Zie  my  geboogen  voor  uw  voeten,  laat  my  ftervén, 
Zo  gy  gelooft,  dat  my  de  fpyt  flechts  wekt  die  pyn. 
'K  zal  willig  de  offerhande  aan  uw  begeerte  zyn. 
'K  zweer  by  al  't  heilige,  gy  mindert  myn  verdrieten, 
Koope  ik  uw  afftand  met  myn  bloed  te  laaten  vlieten ; 
Dan  fneuvle  ik,  als  dit  hof  verbarnt,  niet  in  de  vlam : 
Dus  toone  ik  dat  ik  niet  verlochen  mynen  ftam. 
Het  is  onmogelyk  te  keeren,  flopt  ge  uw  ooren, 
Den  val  van  ons  geflacht,  uit  Godlyk  zaad  gebooren. 
jk  bid  u  andermaal ,  'k  bid  om  u  zelve :  om  my : 
En  Vader  Belus,  die  u  gaf  zyn  heerfchappy. 
Kunt  gy  voor  zyn  gezicht  verfchynen ,  en  niet  blooXen , 
Indien  gy  fchandlyk  durft  uw  eer  verroekeloozen  > 
Blyft  ge  onbeweegelyk  !  'k  fmeek  om  Nitokris  geefl, 
Uw  Ryksvorftinne,  die  zo  waard  u  is  geweeft. 
V/il  haar  gedachtenis  zo  fchendig  niet  onteeren. 
En  kan  haar  bleeke  fchim  al  mede  uw  hart  niet  deeren , 
Dan  bidde  ik  om  de  fpruit,  dien  ge  uit  den  vruchtbren 

fchoot 
Van  deeze  lieve  en  zo  beminlyke  echtgenoot 
Verkreegen  hebt.  helaas :  waar  zyn ,  waar  zyn  uw  iinnen ! 
De  kleene  Ninias ,  zal  die  u  niet  verwinnen  ? 
De  welluft,  liefde,  en  hoop  van  ieder  onderdaan! 

C  Gy 
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Gy  draait  uw  hoofd,  en  ziet  vergramd  my  xylings  aan? 
O  Goden !  'k  wanhoop ,  dat  ik  ietwes  zal  verkrygen. 

N  1  N  ü  s. 
Ry  s :  gy  verveeltme  met  uw  klagt :  'k  gebiede  u  't  z  wygen. 
Een  werelddwinger  volgt  zyn  wit  en  wenfchen.  ken 
Me  als  Koning ,  en  dat  ik  u  onaf hanklyk  ben. 
Indien  Semiramis  haar  liefde  my  wil  geeven , 
Zult  gy  eerbiedig  zyn,  en  na  haar  wetten  leeven. 
Laat  my  alleen. 

ClAXARES. 

Gy  wilt,  wel  aan  myn  Heer  wy  gaanw 

A  T  E  R  G  A  T I  S. 

'T  Ryk  waggelt,  groote  Vorft !  het  is  met  u  gedaan. 
V,  IE  R  D  E   T  O  O  N  E  E  L. 

NlNÜS. 

i  ^  een ,  ik  voldoe  niet  aan  uw  beider  zinlykhederr; 
Gy  zult  het  voorwerp  van  uw  haat  zien  aangebeden. 
Ja,  gy  zult  heerfchen,  gy  zult  zyn  myn  Koningin^ 
En  wetten  fchry ven ,  6  doorluchtige  llavin ! 
Hoe  voele  ik  uwen  glans  door  myn  gedachten  fpeelen! 
XJw  fchoonheid,  die  myn  geeft  zo  teder  weetteftreelen, 
Geeft  nieuwe  indrukzels  op  myn  hart,  dat,  onverzaad. 
Door  't  oog  zich  vleit,  in  't  bruine  en  bloozende  gelaat. 
Voor  wat  Godin  heeft  myn  Baktrianin  te  wyken  ^ 
Penthezilé  zal  voor  haar  moed  de  vlagge  ftryken. 
Wat  levendige  zwier  volmaakt  haar  minzaamheid! 
Natuur  heeft  al  haar  werk  hier  in  te  koft  geleid. 
'K  verbeeld'  my  reeds  de  vreugd  die  myne  ziel  zal  fmaaken , 
Als  haar  aanloklykheid  my  ftreelt,  en  zal  vetïnaaken. 
Koom^  Ninus !  laat  uw  tong  van  honig  druipen,  wek 
Ook  liefde  in  haar  gemoed,  gaan  wy  na  haar  vertrek. 

Q  liefde:!  6  minnegod !  begunftig  al  myn  poogen ! 

Maar  Hemel !  wat  is  dit?  wk  zie  ik  voor  myn  oogen  ^ 

VYF- 
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VYFDE    TOONEEL. 

N I N  ü  s ,  S  E  M I R  A  M I  s ,  dewelke  den  Koning 
ziende  ,  ijoeer  heengaat ;  dncb  door  hem  weder' 
houden^  en  tot  mor  op  hst  Tooneel 
gebracht  ixiordt. 

HNlNÜS. 
oe!  ichuwtgemy?  vertoefmyiifchoone,ach! hoort 
gyniet? 
Vertoef  Semiramis ,  waarom  is  't  dat  gy  vliedt? 
O  2,on!  verkwik  my.  met  denweerfchynvanuwflraalenc 
Als  gy  me  ontwykt,  moet  ik  in  durfterniiTe  dwaaien. 

Semiramis. 
Doorluchtigfte  Monarch !  vergeefme ,  ik  weet  mynplicht  ^ 
En  vreesde,  eerbiedig,  te  genaaken  uw  gezicht. 
'K  bert  hier  flavin,  gy  lyt  myn  Koning,  en  Ver  winnaar* 

NlNÜS. 

Ik  benuw  flaaf,  gy  myn  Vorftin.  vreeftgy  een  minnaar  ^ 
Die  al  2yn  heil  fchept  in  een  enkle  hoop,  Mevrouw, 
Dat  hy  uw  gunft  eens  2al  genieten  door  de  trouw  ? 
Wanneer  verkryg  ik  van  uw  oog  een  vleiend  teeken  ? 
Wanneer  zal  myn  gefmeek  uw  marmren  boezem  weeken 
Regeer  aan  myne  zyde  als  Koningin,  gebie : 
Koom  dat  al  't  aar  dry  k  u  op  't  hoogft  verheven  zie. 

Semiramis. 
'K  bezat,  grootmoedig  Vorft !  in  myne  heerfchappyé ^ 
Veel  minder  aanzien  dan  in  dees  myn  flavernye : 
En  was  myn  vader  in  den  ftryd  niet  afgemaakt, 
'K  beken ,  'k  had  dwaazelyk  myn  ondergang  gev/raakt 
Ik  zie  my  in  myn  val  ten  hemel  toe  verheffen  1 
O  ja,  grootmoedig  Vorft !  dit  onheil  moefl:  my  treffen 
Tot  mynen  roem :  'k  v/ierd  uw  gevange  minnares. 
Een  naam ,  doorluchtiger  dan  Baktra's  Ryksprinfes* 
Nu  't  my  gelukte  van  uw  hart  te  triomfeeren , 
Kan  myne  luifter  op  de  wereld  nm  veroïeeren* 
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'K  behaag  een  grooten  Vorft,  wiens  (laaie  en  yzrevuid. 
De  bekkeneelen  van  de  Reugen  heeft  vergruift. 
Wiens  wapenruftinge  in  triomfen  is  verfleten , 
Terwyl  2ya  vader,  ter  onfterflykheid  gezeten, 
De  laate  komft  lyn's  zoons,  met  volle  majefteit, 
Naaft  hem ,  in  d'cerfle  rang  van  't  Godendom  verbeidt. 
Maar  ik  elendige !  befchouw^  met  fchreiende  oogen , 
Dien  ongemeenen  held  als  voor  my  neérgeboogen. 
'K  zie  d'edelmoedigften  der  w^ereld :  'k  zie  den  zoon   • 
Van  Jupiter,  zyn  hart,  en  met  zyn  hart,  een  kroon , 
Wiens  glans  zich  over  't  ruim  van  't  aardryk  fpreit,  my 

bieden : 
En  ik  moet  zyne  guufl  en  min ,  helaas !  ontvlieden. 

NlNüS. 

Eer  wordt  de  hemel  tot  zyn  ondergang  beflormt, 
De  wereld  weder  in  een  mengelklomp  hervormt, 
Eer  ik  u  miffen  wil ,  ó  wellull:  myner  dagen ! 
Ik  zal  u ,  fchoone  vrouw !  voor  eeuwig  liefde  draagen. 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

GaPt  lot  meer  vryheid  aan  myn  plicht  naar  mynen  wenfch , 
Ik  zweer  u ,  Vorrf,gy  waardt  my  d'aangenaamften  menfch. 
'K  zou ,  niet  beflreeden  van  dees  vinnige  ongelukken , 
Myn  mond  op  't  vriendelykft  aan  uwe  lippen  drukken. 
'K  zoude  u  omhelzen  als  gy  my  uw  armen  boodt. 
Ja  ^  moedig  Held  !  uw  hoofd  zou  ruften  in  myn  fchoot. 
Wy  zouden ,  bei  vereend ,  ons  ongeftoord  vermaaken , 
De  zoete  vrucht  van  twee  verliefde  zielen  fmaaken, 
En  juichend  treden  naar  de  huwlyksledekant. ... 

Njnus. 
Hou  op.  waarom  myn  hart  zo  teder  aangerand, 
W^'1 ,  ongevoelige !  u  myn  liefde  kan  verveelen ? 
Wreedaardige !  gy  zult  myn  droeve  wonden  heelen ,     . 
Of  my  berooven  van  het  aangenaame  licht. 
Daar,  vat  myn  ftaal,  tree  toe,  hoe!  wendt  gy  uw  gezicht? 
Kom.  ftraf  my  door  uw  hand,  en  wil  u  van  my  wreeken. 

SeMIR  AMIS. 

o  gruwel !  zoude  ik  u  met  dit  geweer  doorlleeken  ^ 

Zon 
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■Zou  ik  befluken  tot  die  wreede  onmenfchlykheid , 
Daar  gy  u  2elf  een  plaats  in  myne  2iel  bereidt? 
Neen,  'k  wenfchte  ^o  ik  u  niet  ganfchly  k  mag  verfchooneti, 
Een  liefFelyker  wraak  van  zulk  een  liefiyk  hoonen. 

N  I N  u  s. 
Met  welk  een  bitterheid ,  ó  wreede !  mengt  ge  uw  toti : 
Verminder  uwen  plicht,  ik  val  voor  u  te  voet. 

S  E  M I  R  A  M  I  S. 

W"at  wil  dit  üyn  myn  Heer  ?  wilt  gy  u  nederbuigen ! 
Moet  dus  een  Vorft  2yn  min  aan  zyn  llavin  betuigen ! 
Kan  ik  gelooven  dat  uw  liefde  is  van  die  kracht  ? 
Pees  buitenfpoorigheid  maakt  u  by  my  verdacht. 

NlNÜS. 

o  hemel !  twyfeltge  aan  de  oprechtheid  myner  fmarte.^ 

Zo  gy  my  wilt  een  plaats  vergunnen  in  uw  harte, 

'K  zweer  u  op  't  plegtigft'  by  myn rykftaf,by<iees troon, 

By  mynen  Vader ,  ja  by  al  de  Hemelgoon ! 

Eifch  wat  gy  wilt,  myn  lief,  ik  zal  het  al  geheugen, 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

Wel  aan,  't  behaagt  me  uw  liefde  eens  op  den  toets  te 

brengen. 
Ik  fchenk  u  my ,  ó  Voril !  20  ik  den  naaften  dag, 
UwRyken,  buiten  u,  alleen  regeeren  mag. 
V^ordt  my ,  dien  dag  alleen ,  gehoorzaamheid  gez  wooren , 
Gy  zult  uw  trouwfeeft  op  den  avond  zien  gebooren. 
Geef  my  dit  zoet  vermaak :  want  zo  gy  dit  verricht, 
Veiandert  gy  myn  gunft  in  een  volkomen  plicht. 
jk  zal ,  indien  gy  wilt  myn  bede  en  w^enfch  vergunnen  ^ 
Hier  in  de  grootheid  van  uw  min  befchouwen  kunnen.    ' 
En ,  als  ge  u  fpeelende  dus  van  de  kroon  berooft , 
Zet  ik  ze  u  weder  als  myn  Bruidegom  op  't  hoofd. 
Dit  '5  't  enkel  middel  om  uw  minnares  te  ontfangeo,  -  .  - 
Hier  door  wordt  gy  myn  lief,  en  uitterfte  verlangen. 

NlNÜS. 

Geen  overwinninge ,  hoe  verre  ook  uitgeftrekt ! 
Geen  zegepraal  heeft  my  meer  blyfchap  oit  verwelkt. 
Myn  overfchoonc!  ik  wil,  al  't  geen  gy  zult  gebieden, 
C  3  Dat 
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Dat,  ronder  tegenfpraak ,  xulks  aanflonds  ïal gefchiedea 
Doch  voor  wat  zwaaren  prys  geneeft  gy  myn  verdriet ! 
Ik  heb 't  gezwooren ,  en  dien  eed  herroep  ik  niet. 
Het  llreelend  denkbeeld  van  myn  zinnen  en  gedachten, 
'T  bezit  van  u ,  rnoet  ik  het  allerdierbaarlte  achten. 
Maar ,  daar  ge  in  't  eind  myn  liefde  aanloklyk  vleit  en  ftreelt , 
Waarom  't  vermoogen  van  ons  beide  dan  verdeeld } 

S  E  M  I  R  A  M I  s. 
'K  verbeeld'  my  dat  ik  dus  iiw  naam  vanfmaadbevryde, 
De  lader  volgt  u ,  zo  gy  m.y  zet  aan  uw  zyde. 
En  zo  een  enklen  dag  uw  purper  my  verfier, 
Verbaaze  ik  ieder  door  een  loftèlyk  beftier, 
'K  zal  door  een  kloek  vernuft  my  zo  beminlyk  maaken , 
Myn  He'er !  dat  niemand  uw  verkiezinge  zal  wraaken. 
Dan  drukke  ik  u,  myn  lief !  in  't  diepft  van  myn  gemoed. 
Dan  ofFere  ik  voor  u  myn  laaften  druppel  bloed. 
Gy  zult  myn  toevlucht  zyn.  niets  kan  ons  heil  dan  fchenden» 
Dan  gord  ik  u  het  Haal  om  uwe  ftrydbre  lenden, 
En  volge  u  moedig ,  by  het  oorelogsgefchal , 
En  juiche  inal  het  geen  u  Hechts  behaagen  zal. 

NlNÜS. 

Hou  op,  myn  waarde  ziel !  gy  doet  een  minnaar  fnikken 
Naar  al  dien  welluft,  en  vermaaklyke  oogenblikken. 
Gy  geeft  my  't  leven  door  uw  toverend  geluid. 
Omhels  my.  dat  wy  gaan.  geef  my  uw  hand  myn  Bruid  I 
Ik  wacht m^yn  heil ,  als  ik  alom  bevel zalgeeven, 
Dat  gy  u  morgen  tot  Vorftin  zult  zien  verheven. 
Ontmng  den  prys ,  waar  voor  uw  ziel ,  aan  my  verplicht,. 
H^ar  gunft  my  toelonkt  uit  uw  levendig  gezicht. 

Se  MI  RA  MIS. 

Beminnelyke  Vorft!  ik  volg  uw  zielsbehagen, 
Als  ik  vöOr  eenen  dag  uw  ki"oon  my  op  zie  di^agen. 

Einde  mn  M  derde  Bedryf^ 

VIER- 
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VIERDE    BEDRYF. 

EERSTE    T  O  O  N  E  EL. 

S  IBIRTIÜS,  ThALESTRIS. 

TSlBIRTIÜS. 
haleftris ,  breng  my  naar  de  kamer  van  Mevrouw , 
Op  dat  ik  haar  de  pracht  der  huldiginge  ontvouw. 
Thalestb  is. 

Vertoef,  getrouwe  aan  Vorft  Ciaxares  belangen. 
Mevrouw ,  wel  blaakende  om  die  tydinge  te  ontfangen^ 
Dient  in  haar  bezigheid  nu  echter  niet  geftoord. 
Ik  heb  haar  fmeeken  en  gebeden  aangehoord , 
En  zag  haar  daadlyk  m.et  verbleekte  en  doodfchekaak^n, 
In  diepe  eerbiedigheid  neêrftorten.  de  oogen  blaak^n 
Van  heilgen  iever,  die  haar  zuchten  wieken  ge^ft. 
•Zy  zwoegt  en  hygt,  ter wyl  haar  bange  boezem  be-eft. 
'K  verliet  haar  heimlyk  om  dien  iever  niet  te  fluiten. 
De  hemel  helpe  haar  met  zyne  raadsbefluiten ! 
Maar  zie,  daarnadertzy,  van 't  klaagen  afgemat. 
Verhaal,  Sibirdus,  op  dat  zy  aamtocht  vatt'. 

tweede:  t  o  o  n  e  e  l. 

Atergatis,  SiBiRTius,  Thalestris. 

MSlBIRTIÜS. 
evrouwe  fchynt  bedrukt,  zy  laate  zich  getrooften, 
Ateug  at  is. 

Getrooflen  ?  daar  de  zon  zelf  rouw  draagt  in  het  ooften  ? 
En  dekt  met  treurgewaad,  vol  fchaamte,  't  aangezicht, 
Nu 's  werelds  Ryksmonarch ,  niet  paffende  op  zyn  plicht, 
Zyn  zetel  rukkende  uit  zyn  krammen  en  gewrichten, 
Hetgatifch^h^M  b?V€^elt  voor  zyn  flavin  te  zwichten.^ 
G  4  Is 
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Is  't  moglyk  dat  ik  my  vertroolle ,  daar  ik  dus 
Gehoond  worde ,  en  myn  huis  in  hem ,  Sibirtius  ? 
Hoorde  ik  't  gedommel  niet  der  tromlen  en  trompetten  ? 
Zag  ik  geen  legers  van  gewapende  Kornetten 
Voortftuiven  als  een  wolk  ?  kentekens  van  't  geluk 
Per  fnoode  vyandin ,  en  myn  benaauwden  druk. 

S  I  B  IR  T  I  U  S. 

Schoon  u  rechtmaatig  't  heil  dier  trotfe  moet  verftooren , 
Ontzeg  my  echter  niet,  't  verhaal  daar  van  te  hooren. 
De  kimme  in  't  ooft  ging  pas  in  arbeid  van  de  zon , 
Toen  de  eerfte  toeftel  van  dees  plechtigheid  begon. 
Vier  Hofherouten,  op  het  prachtigfte  uitgeftreeken , 
Begonnen  eerft  te  paaard  de  ramklaroen  te  fteeken. 
Zy  kruiften  vierwerf  dus  de  Ryksftad  op  en  neer, 
En  riepen :  hoort,  nu  hoort  de  wet  van  uwen  Heer, 
Gy  Babiloniërs ,  en  dappere  Affineren, 
Gy  Ninivieten .  fteeds  gewoon  te  zegevieren ! 
Hy  daagt  dees  dag  u ,  met  een  zaamgevoegden  drom , 
In  Niirods  Tempel,  voor  het  oog  van  't  Godendom. 
Die  galm  klinkt  naauw  door  't  oor,  of  ieder,  ftraks  ter 

beenen. 
Is  op  dit  ftreng  bevel  ten  tempelgang  verfcheenen. 
Elk  mompelt ,  denkt ,  en  vraagt ,  en  draaft  met  veel  gedruis ; 
Dus  fnelt  de  Tigris ,  door  een  losgeborften  Huis , 
Armenië  voorby ,  om  met  een  heet  verlangen 
De  Eufraat  te  omgrypen,  enindearmenblyteontfangen. 
Zo  blaakt  de  Niniviet,  om  te  eeren  het  gebod 
Des  Konings,  hier  gevierd  gelyk  een  wereldgod. 
In  zulk  een  drang  begeeft  zich  's  Vorften  lyffchutbende. 
Die  maakt  ruimbaan ,  en  roept :  dat  elk  zich  keere  en 

wende. 
Een  rei  van  Priefteren ,  in  't  witte  koörgewaad , 
Met  offertuig ,  vervult  de  doorgebroken  ftraat. 
Elk  heeft  een  palmtak  in  zyne  uitgeftrekte  handen : 
Zy  roepen:  Vrede,  en  driewerf  Vrede  zy  dees  landen. 
pe  klank  der  trommelen,  klaroenen,  harp,  en  fluit. 
Verdooft  's  volks  mommeling  door  't  lieffelyk  geluid, 

Ryks- 


OF  DE  DOOD  VAN  NINÜS.        41 

Ryksprinfen ,  uitgedoft  in  blinkende  gewaaden , 

Vervolgen  de  ordening, en  naar  hun, 's  Konings Raaden. 

De  Ridderfchap  vertoont  aan  't  volk  het  blank  gev^eer, 

Verzelt  den  ganfchen  Heep ,  en  kruift  al  op  en  neer. 

Nu  komt  Semiramis ,  gezeten  op  een  kern  el, 

En  blaakt  van  glorie ,  in  de  fchaduw  van  een  hemel , 

Door  vier  zwarte  Arabiers  gedraagen  en  getorft. 

De  hoogmoed  zv7ol ,  door  al  dien  toeftel ,  in  haar  borjfl. 

'T  gezichte  gloeide,  en  lloeg  ganfch  dartel  heen  en  voeder. 

Atercatis. 
Waar  bleef  de  blixem ,  dat  die  haar  niet  floeg  ter  neder  > 
Affirië !  helaas !  het  is  met  u  gedaan. 
Ik  zie  uv/  luider  haaft  in  rook  en  afch  vergaan. 

SiBIRTlUS. 

Het  Hoofd, en'de  edelfte  van  's  Konings lyftrou wanten, 

Hieldt  's  kem.els  teugel,  die  vafh  blonk  van  diamanten. 

'T  gebit  w^as  enkel  goud :  het  zwaare  dekkleed  v^as 

Getooid  met  parelen,  uit  d'lndiaanfchen  plas. 

Men  zag  de  kruin  van  't  beeft ,  gelierd  met  depluimaadje 

Des  Fenix ,  dien  men  in  d'Arabifche  bofTchaadje 

Verfchalkt  hadt,  eer  zynneft,  van  wierook  toebereid , 

Zyn  hondertjaargen  tyd  voleinde  in  majefteit. 

Nu  oordeel  van  de  pracht  van  uwe  vyandinne ! 

Die  uitftak  als  de  nieuwverhevene  Vorftinne. 

Haar  dekt  een  mantel,  die,  uit  Tirus  hier  gebrocht, 

Van  koftlyk  purper  gloort,  en  kunftig  is  doorwrocht, 

Myn  oogen  fchitterden  met  de  oogen  der  gemeente , 

Van  al  dees  heerlykheid,  en  't  flikkren  van  't  gefteente : 

Zo  gaatze  voort,  dan  komt  de  Koning,  die  zyn  ftaf 

En  kroon  verroekelooft ,  die  hem  de  hemel  gaf! 

De  ontaarde  BefTus ,  die  eerlang  verftrekke  een  offer 

Aan  uwe  woede,  torft,  ó  fmaad!  's  ryks  heiige  koffer. 

Gevolgd  van  't  hofgezin :  dan  fluit  de  Ruitery 

Den  Heep  en  ftaat^y.  maar,  Vorftin,  't  verbaasde  my 

Dat  deeze  ruiterbende ,  ik  zag  't  aan  haare  vaanen , 

Begreep  een  aanhang  van  verwonne  Baktriaanen, 

Cf  Ater- 
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Atergatis. 

'T  gaat  V7el,myn  Broeder , laat , laat  uw  Vorflin begaan^ 
En  recht  dus  voor  u  xelf  een  deerlyk  bloedbad  aan ! 
Verhaaft  uw  val,  en  fteek  uw  ondergang  met  fpoorenl 
Ga  voort,  Sibirtius,  en  laat  my  't  einde  hooren. 

SiBIRTlüS. 

Met  zulk  een  toeflel ,  en  een  opzet  veel  te  fnood , 
Genaakt  rnen  Belus  beeld,  uw  Vader,  korts  vergood. 
Na  dat  het  Priefterdom  met  eerbied  kuft  den  drempel, 
En  't  wierookoffer  fmookt ,  en  zwaait  in  Nisrods  Tempel. 
IVlen  buigt  al  prevlende,  en  men  vangt  gebeden  aan ; 
En  veelen  zeggen,  dat  ze  in  waarheid,  en  geen  waan, 
Befchouwden ,  hoe  men  op  de  Tevenlooze  wangen 
Van  't  beeld  wel  klaar  kon  zien  de  zilte  traanen  hangen, 
Gelyk  een  voorbó  van  een  nakend  ongeluk ! 
De  Wichlaar  flacht  een  Varre,  en  rukt  met  eenen  ruk 
Het  binnenfte  uit ,  en  wurmt ,  en  wroet  in  de  ingewanden. 
En  fpreekt  al  brommende,  terwyl  zyn  oogen  branden. 
T^u  wordt  AJJiné  meer  luifter  nocb  beloofd  y 
Maar  waak ,  ó  Koning!  eer  u  't  le^en  wordt  ontroofd! 
Pdi  op  het  zeggen ,  Vorft ,  'van  uw  vergode  Vaderen. 
Uw  Broeder  fchrikt  en  beeft,  en  't  bloed  bevriéfl:  in  de 

aderen , 
Doch,  verre  van  hier  door  te  doóven  zynen  brand, 
Ontfangt  Semiramis  den  Scepter  uit  -zyn-hand. 
Ja,  die  vermetele  beftaat  zyn  kruin  te  ontrukken 
De  gotiden  diadeem,  om  ze  op  haar  hoofH  te  drukken. 
Hy  beurt  zich  op,  en  fpreekt.  een  ieder  houdt  zich  ftil : 
'iT  beveel i  doorluchtig  volkl  gehoorzaam  mynen  wil 9 
Dat  gy  aan  deeze  Frouw  zult  buide  en  tr ouwe  zweeren, 
^K  geef  haar  de  macht  ,dees  dag  mynjiaaten  te  regeer en^ 
Te  zitten  opmyn  troon  met  onbepaald  gezag. 
Dies  zweert  men  daadelyk  haar  trouv/  voor  deezen  dag. 
Zy  dankt  den  Vorft,en  geeft  aHengkskens  haarbeveeten. 
Verzoekt  hem  zelf  te  Feeft,  om  zyne  ziel  te  ftreelen. 
Maar  ach i  Ik  vreez^,ik  vrees  eer 4e ^vQïidftoiid genaakt! 

AteR' 
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Atergatis. 

Sibirtius ,  nu  wordt  het  tyd  dat  ieder  waakt. 
Ik  2org ,  dien  maaltyd  ïal  de  Koning  duur  betaalen. 
Ciaxares  alleen  doet  my  noch  adem  haaien, 
Zyn  iever,  en  ^yn  min,  vleit  myne  hoop  alleen. 

Sibirtius. 
Hy  houdt  al  heimlyk  volk  gewapend  op  de  been : 
Hy  zweert  u  hulp,  al  was  't  ten  koften  van  zyn  ftaaten. 

Atergatis. 
Hoe  houdt  iich  het  gemeen? 

Sibirtius. 

Haar  volk  is  uitgelaaten. 
Het  roept,  reeds  dronken  van  ïyne  opgeblaazenheid , 
Lang  leef  Semiramis ,  lang  leef  baar  Majefleit. 
Een  machtige  aanhang ,  zelf  van  Ninivieten ,  voegen 
Zich  ook  daar  by ,  verzeld  van  blyfchap  en  genoegen ; 
Zich  buigzaam  toonende  aan  't gezach  dier trotfe  Vrouw.; 
Doch  andren  weigren  weer  die  üiode  hulde  en  trouw. 

Atergatis. 
Poor  welk  een  helfche  drift  wordt  Broeder  voor  tgedree*» 
ven !  . 

Sibirtius, 
Stel  u  geruft maar  zacht. 

Atergatis. 

Ach !  al  myn  ïeden  beeven ! 
Hy  leeft,  hy  leeft  niet  meer,  de  Goden  zeggen  waar^ 

Sibirtius. 
Prinfes  zyt  niet  bevreeft ,  wy  hebben  geen  gevaar. 
Ik  hoor  klaroenen,  'k  zie  Semiramis  genaaken , 
Gevolgd  van  't  hof,  en  't  volk,  dat  voor  haar  hoofd  wfi 
waaken. 


DER- 
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DERDE    TOONEEL.        \ 

SemtramisjNinüs,   Ciaxares,  Bessüs, 

Atergatis,  SiBiRTius,  Thalestris, 

Th  ER  ES,  gewlg  van  Baktriaanen. 

GS  E  M  I  R  A  M  I  S. 
rootmoedigen  1  die  door  myn  nieuwe  hecrfchappy  ^ 
De  kluillers  aflegt  van  uw  bittre  flaverny. 
ïs  uw  getrouwheid ,  en  heldhaftigheid  gebleeken 
Vpor  V  aders  huis  in  't  veld ,  geeft  door  uw  dienft  een  teken , 
Hoe  u  ter  harte  gaat  't  geluk  van  uw  Vorilin. 
Engy,  myn  lief !  die  my  verheft  tot  Koningin , 
Gy  2ult  belpeuren ,  eer  de  nacht  zyn  vaale  vlerken 
Spreit  over  't  aardryk ,  wat  uw  gunften  kunnen  werken : 
Elk  zal  befchouwen ,  als  uw  byzyn  't  Feeft  verfier' , 
Of  ik  onwaardig  ben  den  Staf,  en  't  Ryksbeftier. 
Laat  Baktriane  thans  voor  eeuwig  tyn  vergeeten ; 
Het  uur  gezegend ,  toen  het  wierdt  om  ver  gefmeetcn. 
Nu  gy  van  uwe  min  zo  groote  blyken  geeft, 
Voele  ik  dat  haat  noch  wraak  aan  myne  ziele  kleeft. 
Grootmoedig  Held !  ik  zal  in  tempelen  en  kooren , 
Den  lof  der  liefde  met  bazuingeklank  doen  hooren. 
En  als  ik  u  dus  eer,  met  plechtig  kerkgebaar , 
Verkenen  wy  ons  hart  voor  't  blaakende  echtaltaar, 

NlNUS. 

O  Koninginne  van  al  's  werelds  Vorftendommen ! 
Die  uw  vermoogen  ziet  ten  hoogden  top  geklommen , 
Een  ieder  twyfelt,  of  gy  van  dees  heerlykheld 
Meer  glans  ontleent,  dan  geeft  aan  deeze  n\v  majelteit. 
Ik  zal  de  gunft  van  u  met  ongeduld  verwachten. 

S  E  M  I  R  A  M  I  S, 

Geniet  de  vrucht  haait  van  uw  ftreelende  gedachten. 

tegen  Ciaxares. 
En  gy,  myn  Heer,  weet  dat  myn  harte  zich  verblydt, 
Nu  't  hier  zo  dappren  Vorfl  en  Koning,  als  gy  ïyt, 

HeW 
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Hebb'  tot  getuige  van  lyn  glorie,  roem  der  Helden ! 
Gy  flcepte  2,ege  op  2ege  uit  de  A^iaanfche  velden.  ' 

Draag  kennis  van  myn  groots  beftier  op  deezen  dag, 
En  loof  een  fchoone  daad,  wiens  weerga  niemand  zag. 
Geniet  myn  vriendfchap ,  •  wil  me  op  't  ftaatlyk  Feeft 
ontmoeten. 

ClAXARES. 

Veheeve  Vrouw !  die  u  als  Ryksvorftin  ziet  groeten, 
'K  zal  u  befchouwen  by  dat  koninklyk  vermaak , 
En  altyd  toonen  hoe  ik  voor  Vorft  Ninus  waak. 
Het  zal  my  nimmer,  om  zyn  vriend  te  zyn,  verdrieten, 

Semiramis,  tegen  Atergatis. 
Laat  ik  dan  mede  aldaar  uw  byzyn  ook  genieten 
Prinfes !  'k  beken  myn  vreugd  wierdt  eenigzins  geftoord  , 
Toen  uw  gejuich  niet  wierdt  by  't  huldigen  gehoord. 
Myn  weinig  aanzien  doet  u  myn  gezach  licht  wraaken ; 
Doch  'k  hoop  haafl:  dit  geluk  my  waardiger  te  maaken. 
En  fchoon  gy  me  in  dees  Hand  mocht  haaten ,  'k  zal  uw  fpyt 
Zien  neer  te  zetten ,  dien  niet  voeden  door  verwyt. 
Al  de  achting  die  ik  draag  tot  u,  blyve  ongefchonden 
Door  't  Vorftlyk  bloed ,  Mevrouvi^ ,  waar  aan  gyzyt  ver- 
bonden. 
'K  bied  u  myn  vriendfchap,  geef  my  de  uwe  ook  weer 

Prinfes. 
Ik  wachte  u  (Iraks  te  FeeU  met  Vorft  Ciaxares. 
Atergatis. 

Te  Feeft ,  gevloekte  ?  ja,  gy  meent  daar  't  bloed  zal  drulperr  1 

Is  Broeders  niet  genoeg  i  moet  ge  u  te  barften  zuipen  .^ 

Hebtge  ook  uw  haat  tot  my  zofchelmsenvalfchvernift? 

Staat  ook  Ciaxares  ten  doel  voor  uwe  lift? 

Wel  aan,  verderf  al  't  Hof,  en  leg  op  uwe  luimen. 

Een  kop  is  veel  te  min ,  de  bekers  moeten  fchuimen ! 

'T  worde  al  geteifterd  door  uw  raazende  overmoed,       \ 

Gy  moet  tot  de  enkels  treén  in  't  uitgeftorte  bloed. 

Zoude  ik  aan  u  den  naam  van  Koninginne  geeven  ? 

Daar  ons  in  welluft  wordt  de  punt  ia  't  hart  gedreeven ! 

ClA- 
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ClAXARES. 

Myn  Waarde! 

NïNÜS. 

Ik  iweer  u ! 

Atercatis. 

Weg ,  weg  met  uw  helfch  banket. 
Uw  gulde  fchoteleii  2yn  met  fenyn  befmet ! 
De  tafel  grimmelt  al  van  adderen  en  Hangen ! 
De  ravens  krafTen !  'k  xie  't  paleis  met  zwart  omhangeiii 
Ik  zie  myn  Broeder ,  eer  dien  dappren  haaft  geveld , 
.Maar  op  het  fchandelykfl ,  en  niet  gelyk  een  held ! 
Ga  voort  tot  my,  7,0  worde  uw  nederlaag  gewrooken, 
En  wil  't  gefpuis ,  tot  myn  verderf,  ten  gronde  uitfpooken-^ 
Dat  Zoroafter  u  geleerd  heeft;  dien  Barbaar ! 
Dat  gruwzaam  monikrdier !  dien  helfchen  kunftenaar  ! 
Ik  zie,  ik  zie  alrêe  de  hemel  u  verdelgen, 
En  de  opgefpalkte  grond  u  in  zyn  kaaken  zwelgen! 
Zie  toe,  gedrocht!  of  fchoon  de  hel  u  heeft  gebroed, 
Bemint  gy  't  leven ,  ftort  noch  pleng  geen  Vorfllyk  bloed* 

V  I  E  R  D  E    T  O  O  N  E  E  L. 

S^EMIRAMIS,  NlNüS,  BesSüS,   ClAtARESri 

S I B I R T I ü s  5  Th  e r  e s  en 't  gevolgd 

NlNÜS. 

y  gaat,  en  fpuwt  haar  gal,  ver  woed  en  ganfch  verbol- 
gen! 
Maar  'k  zweer  myn  gramfchap  zal  de  onzinnige  vervolgen ! 
Ik  bid  myn  Zielsvorftin — 

Semiramis. 

Zy  raaft  van  toorne ,  en  brandt ! 
Een  opgewelde  fpyt  beroofde  haar  verftand. 

Bessüs.  ^         1 

Ze  is  als  een  zee ,  gefchokt  door  woefle  en  dolle  winderh  f 

ClAXARES. 

5,  Hoe  xelden  weet  een  Vrouw  haar  tochten  in  te  binden! 

„  Haar  1 
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.5^  Haar  kunne ,  die  door  't  fchoon  fteeds  heerfchappye  voert , 
„  Zwicht  nergens  voor ,  dan  voor  de  drift  die  haar  ont* 

roert. 
O  groote  Koningin !  doorlachte  RyksvoogdefTe ! 
Verfchoon  de  zwakheid  van  myn  waarde  Minnareflè ! 
Een  onbezonne  woede ,  en  gramfchap  dreef  haar  voort» 
Een  razernye,  die  in  zyn  geboorte  fmoort. 

Semiramis, 
Schoon  zy  my  vloekt,  ik  noem  haar  echter  myn  vriendinne , 
Zy  is  de  Zufter  van  een  Vorft  dien  ik  beminne , 
Dies  voel  ik  geen  de  minfte  ontroering  in  myn  bloed. 
Men  brenge  in  kalmte  dit  onlluimige  gemoed. 
'K  vergeet  zulks,  maar  op  dat  dees  dag  nietgaverlooreir. 
Laat  my  met  BelTus  hier  alleen ,  myn  uitverkooren ! 
Om  te  overleggen  wie  myn  gunft — 
NlNÜS.        * 

Gebie,  wy  gaan. 
VYFDE    TOONEEL. 
Semiramis,  Bessüs,  Theres,  gevolg. 

VS  E  M I R  A  M I  s ,  tegsn  't  gemlg, 
er  trek.  't  Gaat  alles  wel. 

B  E  s  s  u  s. 

Ik  vrees  wy  zyn  verraatt, 
Ciaxares  laat  klaar  zyn  veinzery  befpeuren, 
En  poogt  de  lluierkroon  van  uwe  kruin  te  fcheuren. 
Zyn  dappre  manfchap  zult  gy  haaft  in  't  harnas  zien. 
Ik  vrees  wy  zullen  ons  in  't  kort  het  hoofd  zien  biérï. 

Semiramis. 
Verlaat  die  vrees,    hy  kome  ons  vryelyk  beftooken. 
Zyn  leger,  dat  ons  voerde  in  dwang,  is  opgebrooken. 
De  bloem  der  Helden  naar  de  grenzen  heengerukt, 
Van  waar  zy  kwamen ,  nu  de  lauwer  is  geplukt. 
Een  hand  vol  volks.,  dat  hem  noch  over  is  gebleeven, 
Zou  dat,  6  Beflfus !  -myn  gezach  den  doodfteek  geevenr.^ 

On^c 
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Onze  onverfchroktheid ,  die  gevaar  noch  leven  acht/ ^ 
Begeeve  ons  niet.  zeg  my  de  grootheid  onzer  macht. 

13  ES  sus. 
De  Koning  Haakte  uw  volk  van  flavernye  en  banden , 
Toen  hy  den  gulden  ftaf  beval  in  uv^e  handen. 
Wy  zien  van  hun  omtrent  tv^ee  duizend  op  de  been : 
Kloekmoedigen,  grof  van  gebeente,  en  fterk  van  leen: 
Meeft  Mailageeten ,  meed  Sarmaaten ,  en  Hirkaanen , 
All'  Helden :  vergezeld  van  edle  Baktriaanen , ' 
En  andre  volkren ,  die  in  't  noorden  zyn  geteeld. 
Zy  zyn  in  orde  alom  met  veel  beleid  verdeeld. 
'K  Heb  Nirigliiïbr,  'k  heb  Baléus ,  en  meer  anderen, 
In  't  heimelyk  belaft ,  ,dat  ze  aanftonds  met  eikanderen 
Bevelen  geeven,  't  volk  gebieden  m.et  gezach ; 
Om  hun  gev^apend  te  doen  komien  voor  den  dag. 

^    Theres. 
2y  groeien  in  getal:  v/ant  Ninus  heerfchappye 
Verveelt  den  onderdaan ,  die  haat  zyn  Monarchye. 
Zy  vallen  toe,  Vorflin.  dat  volk  moet  zyn  gevierd. 
Zy  willen  beter,  dan  van  Ninus  zyn  beftierd. 

S  E  M  1  R  A  M  I  S. 

Zo  moet  het  gaan, hecht  ik  myn  luider  aan  myndaaden! 
'K  moet  ,raake  ik  op  den  troon ,  door  bloedrivieren  waaden. 
'T  wordt  tyd ,  nu  my  ne  kiel  voor  wind  dus  heene  bruifcht , 
Dat  ik  de  wraak  fuif',  die  my  noch  in  de  ooren  ruifcht. 
O  zaalge  geeft! nu  wordtge  op  'tvreezelykilgewrooken. 
Ik  zal  u  offeren  m^et  bloed,  dit  Hof  zal  rooken. 
Dat  Nimrod  daale ,  en  toon'  zyn  onbepaalde  macht, 
Zyn  Zoon  worde  in  zyn  oog  door  myn  geweld  gedacht. 
Maar  gy,6  Theres!  zweert  ge  ook  trouw  aan  myne  wraake. 

Theres. 
O  ja,  Vordin,  en  't  is  myn  plicht  dat  'k  voor  ü  waake. 
Ik  dank  de  Goden,  dat  ik  u  hier  zie  gebiên* 

S  E  I\I  ï  R  A  M  1  S. 

Thans  mioet  een  grooter  werk,  als  de  aarde  oit  zag,gefchiên. 
Als  ik  des  Konings  bloed  zie  zypen  langs  dees  drempel , 
Streeve  ik  met  Bellus,  en  uw  wachten,  naar  den  tempel. 

Daar 
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Daar  vcftenwe  onzen  troon  in  't  koftelyk  9iment 

Van  dierbaar  menfchebloed ,  2,0  raakt  myn  wraak  volend , 

Myn  haat  verpooft  zich  voor  de  onedie  ryksprinfefïè : 

Zy  leeve ;  v^ant  zy  is  Ciaxares  meeftrefïè. 

Wy  moeten  vrede  in  fchyn ,  en ,  buiten  krygsgeweld , 

De  vriendfchap  zoeken  van  dien  onverwonnen  held. 

De  jonge  Ninias  zy  ook  gefpaard :  ik  reken 

My  fier ,  hem  onbekwaam  om  's  vaders  dood  te  wreeken* 

De  haat  des  volks  ontllak  hier  door  in  heeter  gloed. 

Ik  toone  my  niet  wreed ,  maar  heerlyk  van  gemoed. 

Gerechte  Goon !  20  gy ,  met  myn  verdriet  bewoogen , 

Het  wreeken  van  een  kind  befchouwt  met  lachende  oogen ; 

Zo  gy  het  zyt,  die  door  het  vleien  van  de  wraak, 

Myn  ziele  kittelt,  en  verfchaft  dit  zoet  vermaak : 

Begunftigt  mynen  moed ,  en  laat  my  zegepraalen , 

Zo  koellre  ik  Vaders  afch  met  koninklyke  ftraalen. 

Doch  is  't  uw  raadsbefluit,  dat  ik  te  grond  moet  gaan, 

Ik  Iheuvele  met  roem ,  en  heb  iets  groots  beftaan. 

Gy,  Theres,  zyt  ge  in  ll:aat ,  uw  plichten  te  betrachten ? 

T  H  E  R  E  S. 

Vorftin ,  Ik  heb  dees  zaal  bezet  met  dubble  wachten. 
Uw  Majefteits  bevel  kan  daadelyk  gefchien. 

SeMIR  AMI  S. 

Zeg  dan  tot  Ninus ,  dat  ik  hem  begeer  te  zien. 

ZESDE    TOONEEU 

Semiramis,  Bessüs. 

WJ"  Bessus. 

V  V  atMan,ó  groote  Vrouw !  (treeft  u  voorby  in  daaden? 
Zo  worde  uw  naam  alom  met  zegen  overlaaden. 
Maar  vreefl^y  't  volk  niet, daar  gy , naauwelyks  gehuld. 
Met  zulk  een  felle  drift  uw  wraakzucht  koelen  zult  ? 
Waarom  niet  langzaam ,  niet  allengskens ,  en  by  trappen^ 
Des  Konings  ftraf  bereid,  om  op  den  troon  te  flappen? 
Bezef,  hoegy.... 

D  SEMI- 


SQ  S    E    M    I    R    A    M    I    S, 

S  EMIR  AM  IS. 

Hou  op ,  ijt  gy  10  koel  van  bloed  ? 
Dit  eifcht  geen  fammelen ,  dit  eiichr  een  kloek  gemoed. 
'K  voorzie  't  gevaar  v^el  van  dien  bloedftroom  te  lien 

^  vlieten: 
Maar,  zonder  dit  beftaan,  kan  ik  geen  wit  befchieten, 
Wy  moeten  't  waagen ,  en  dees  eenen  v^eg  inflaan , 
Op  't  hoogft  verheven  zyn ,  of  op  het  laagft  vergaan. 
Wanneer  gy  Ninus,op  myn  flreng  gebod  ziet  knellen. 
Vertoef  niet,  BelTus,  dien  laf  har  tigen  te  vellen. 
'K  beveele.u  zyne  dood ,  en  vindt  ge  een  beul  gebrek ;     ' 
Tree  toe,neem  zelf  het  zv/aard,  en  dryf 'them  door  den  nek. 
Of  vindt  ge  u  onbekwaam  de  onwaardige  aan  te  randen , 
Zo  neeme  ik  zelfde  kling  der  wraake  in  deeze  handen. 

'K  zal  dien  rampzalige 

Bes  sus. 
O  ontzachelyke  Vrouw ! 
Wat  twyfelt  ge  aan  myn  moed?  of  waant  gy  dat  ik  zou. .. 

Se  Ml  RAM  IS. 

Ik  zie  hem  komen,  pas  wel  op.  nu  zal  hy  hooren , 
Dat  als  een  donderilag  hem  klinken  zal  in  de  ooren.  ■ 

ZEVENDE    TOONEEL. 

NiNüs,  Semiramis,  Bessüs,  Theres, 

L^FWACHT, 

INiNUS, 
k  ïprak  myn  zufter ,  doch  heb  niets  by  haar  verricht. 
Zy  weigert  m.yne  bruid  te  komen  voor  't  gezicht. 
Maar  die  hovaardige  zal  haare  öraf  gevoelen. 
Gaan  v/eop  iets  anders  thans ,  op  weelde  en  welluft,  doelen. 
Zy  hou  zich  fchuil.  wy  gaan ,  6  Koningin !  te  feeft. 
'K  zal  u  geleiden,  'k  zal  u  ftreelen,  bly  van  geeft; 
Wy  zullen  vrolyk  ons  met  fpel  en  zang  vermaaken^ 
Wy  paffen  op  de  vreugd,  daar  onze  harten  blaaken; 
Daar  zult  gy  met  een  kus  my  heeten  wellekom,  . 

En 
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En  my  verheifen  toe  uw  lieven  Bruidegom.  '     ' 

Ach !  dat  ik  u  omhelz' ! 

S  E  M  ï  R  A  M  I S. 

Terug,  fta  af  verrader! 
Geweldenaar !  Tiran !  Vermoorder  van  myn  Vader. 
' ,  'T  is  lang  genoeg  geveinft.  ik  ruk  het  momtuig  af. 
Rampzaalge  Koning !  beef  voor  uw  verdiende  ftra£ 
Ik  7.al  u  toonen,  hoe  men  loflyk  moet  regeeren. 
Geen  Koningin  laat  zich  verachtelyk  trotfeeren. 
Of  waant  gy ,  dat  ge  met  uw  helfch  en  boos  fenyn. 
Van  uw  vervloekte  mJn,  my  zult  onkenlyk  zyn  > 
Gy  fmeed  verraad ,  ondankbre !  en  legtmy  linkfche  laagen. 
Maar  die  ge  u  aanllonds  op  het  deerlykft  zult  beklaageiii. 
Gy  zwoert  myn  dood :  gy ,  en  uw  zufter.  dit  is  't  loon^ 
O  huichelaar !  dat  ik  u  weer  zoude  op  myn  Troon — ï 

NlNUS. 

Is  u  het  brein  bezv/alkt?  wat  Haat  gy  dus  aan  't  raazen? 
Wien  vloektgy  ?  die  u  mint  ?  gy  doet  myn  ziel  verbaazen  1 
Zoude  ik  myn  Koningin ,  myn  Bruid  verraaden  ? 
Semiramis. 

Ja 
Vermetele! 

NlNUS. 
Gy  veinlt. 

Semiramts. 
Dat  u  het  onheil  11a ! 
Gy  ^ilt  beproeven  hoe  ik  veinze.  uw  bloed  moet  ftroomen  j 
En  in  den  kerker  worde  u  't  leven  voort  benoomen. 
Dit  zy  uv/  loon.  myn  wacht. 

NlNUS. 

„  Dit 's  emft.  gerechte  Goon  f 
„  Dit  fpelde  uw  fpraake  my.  ó  Belus !  help  uw  zoon. 

Theres. 
Vorflin. 

SeMIR  AMÏS. 

Boeit  Ninus ,  boeit  dien  fnooden  voor  myn  oogen 
Getrouv^e  Wachten :  hy  braveerde  myn  vermoogen. 

D  z  I>at 
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Dat  hy ,  ontluifterd  van  2,yn  vorftelyke  macht , 
De  dood  verbeide ,  en  in  den  kerker  zy  geflacht. 

NlNüS, 

Men  kluiftre  de  llavin,  die  myn  gelach  durft  krenken. 
Verwaande,  2  wyg,  daar  't  alles  beeft  op  's  Konings  w^tnken, 

S  E  M 1 «  A  M  I  S. 

Wat  Koning  heerfcht  hier  daar  Semiramis  gebiedt  ? 
Hoon  my  niet  meer  zo  trots,  kent  gy  my  langer  niet? 
T'za  gryp  hem  lyfftaffiers.  wat  (laat  gy  thans  verlegen ! 

T  H  E  R  E  S. 

Verfchoon  myn  plicht,  ó  Vorfl !  ik  vorder  uwen  degen. 

Laat  de  eerbied  voor  de  kroon  en  fcepter  ongefchend , 
En  my  myn  kling ;  eer  'k  u  ten  afgrond  heene  zend.  . 

Bessüs. 
Gy  gaaft  de  Majefteit  aan  deeze  uw  Koninginne. 

N  I  N  ü  s. 
"Kverlietze  een  poos  uit  fpel,ten  dienft  van  myn  llavinne. 

Semiramis. 
Men  leere  u  wat  het  zy  te  fpelen  met  een  kroon ! 
Val  aan ,  myn  vrienden,  ftraf  dien  laffe,  en  geef  hem  't  loon. 

Bessüs. 
Geef  u  gevangen. 

N I N  ü  s. 

Wacht,  ófnodel  't  zal  u  gelden. 

Semiramis. 

Acht  zyn  vergeete  glans  niet  meer.  draagt  u  als  helden. 

Ontwringt  zyn  vuifl  het  flaal.  nu  ketent  hem.  't  gaat  wel. 

Oritzachelyke  Vorft !  wat  dunkt  u  van  dit  fpel.^' 

NïNUS. 

Verraad ,  myn  volk !  verraad !  laat  los ,  laat  los  uw  Koning ! 
Semiramis-.!  waar  vindt  dees  misdaad  zyn  verfchooning.? 
Men  hoort  niet.  hoe !  vergeet  dan  ieder  zyne  trouw  ^ 
Worde  ik  zo  fchandelyk  verraaden  van  een  vrouw ! 
Moet  dit  paleis ,  dat  eerft  weergalmde  van  gezangen , 
Wanneer  't  my ,  juichende ,  als  verwinnaar  heeft  ontfangen; 
Dit  hof,  dat  my  zo  vaak  de  krygslaurieren  boodt.; 

Ge- 
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Getuige  weezen  van  myn  fmaadelyken  dood  ! 
Nu  fchaar  uw  legers ,  myn  trouwhartige  onderzaaten , 
Of  hebtge  teifens,  met  de  Goden,  my  verlaaten? 
Kunt  gy  my  zien  gekneld,  mishandeld,  en  befpot, 
Die  eer  gediend  wierdt  als  een  groote  wereldgod  ? 
Ben  ik  het  niet,  die  u,  6  Azië!  allerwegen. 
Door  overwinningen ,  verplichtedc  aan  myn  degen  ? 
'K  benam  u  immers  't  juk  der  fchattingen,  die  gy 
Ruim  vyftien  eeuwen  achter  een ,  in  llaverny , 
Den  Scythen  opbracht,  heb  ik  hun  niet  aangegreepen  ? 
Bev loerde  ik  Fazis  rug  met  volk  en  oorlogfchepen. 
En  zyn  myn  legers  daar  wel  oit  vergeeffch  geland? 
Heb  ik  myn  (landaard  tot  aan  't  ooften  niet  geplant? 
Vreesde  ik  de  tigers  in  hun  eigen  neft  te  tergen? 
Zo  ver  de  Euxynfe  zee  van  de  Rifeefche  bergen 
Geweken  ligt ,  zo  ver  dwong  ik  dat  wreed  geflacht : 
En  zoude  ik,  van  een  vrouw  verachtlyk  omgebracht, 
Een  fchimp  verftrekken  voor  de  laate  en  volgende  eeuwen  ? 
'K  zalmyontweldigenal  waartge  een  drift  van  leeuwen? 
Laat  los  ontaard  gefpuis,  ontzie  uw  Vorft  en  Heer. 
Ik  ben  vermeefterd.  Goón !  hier  baat  geen  tegenweer. 

Semiramis. 
Uw  roem  is  uitgewifcht  door  uw  onedle  daaden. 
Gy  hebt  u  zelf  te  fnood  ai  fdiandelyk  verraadcn, 
En  van  de  heerlykheid  te  onwaardigiyk  beroofd. 
Uw  koninklyke  glans  beftraale  nu  myn  hoofd. 
De  V orden  fpiegien  zich,  6  Vorft!  aan  uw  elcnden. 
En  leeren  wat  het  zy  de  Majefteit  te  fchenden. 

N  I N  ü  s. 
Dit  zyn  de  vruchten  van  myn  haatelyke  min. 
ïk  koefterde  aan  myn  hart  een  flang ,  in  myn  flavin , 
In  een  verachte  weelde  en  welluft  diep  verzonken. 
Ach !  waarom  blufchte  ik  niet  dat  vuur  in  de  eerfte  vonken ! 
Goón,  waare  ik  AfTurs  zaad ,  of  Ninus  noit  geweeft! 
O  raad  der  vrienden  I  gy  ontroert  my  't  allermeeft ! 
Gy  fnoode !  zeg  nu  dat  de  wraak  u  dit  belafte. 
Daar  uwe  heerfchzucht  my  zo  jammerlyk  verrafle. 

D  3  Ea 
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En  waan  vry- dat  uw  daad  den  hemel  2elf  verplicht. 
Myn  bloed  druipe  op  uw  kop ,  en  fpatte  u  in  't  gezichte 

S  EMIR  AM  IS, 

Dat  aarde,  en  ï:ee,  en  hel ,  en  hemel ,  v^ich  vermengen^ 
Om  my  te  ftraffen ,  als  ik  maar  uw  bloed  ik  plengen ! 
Men  ruk  hem  uit  myn  oog.  gy  Beflus  y  fpaar  geen  tyd. 

NlNüS. 

Wk  tag  oit  weerga  van  een  monlier ,  als  gy  tyt ! 


A  G  H  T  S  T  E    T  O  O  N  E  E  L. 
Semiramis. 


M, 


yn  werk  is  ihalf  volbragt.  myn  hart  fpriogt  op  van 

binnen, 

En  fpelt  my  dat  ik  7,al  de  gunft  der  volkren  winnen. 
Kom ,  laat  ons  leven  om  alom  vermaard  te  ïyn ! 
Men  dreig'  my  met  een  dood :  men  diiTche  my  fenyn : 
Dat  's  Konings  ondergang  verhaaft  myn  deerlyk  fterven* 
'K  ion ,  voor  dees  eene  wraak ,  wel  honderd  levens  derven. 
De  Kroon,  door  ïulk  een  daad  verdiend ,  blinkt  ruim  to 

fchoon , 
Als  die  ons  flaapende  van  't  lot  wordt  aangeboón. 
Kan ,  groote  Goden !"  kan  myn  heerfchen  u  bekooren ; 
En  2,al  dit  machtig  volk  naar  myn  geboden  hooren ; 
Dan  ga  ik  voort,  dat  zelf  de  nazaat,  door  myn  faam, 
Met  fchrik  gedenken  zal  aan  myn  ge  vreesden  naam. 

Einde  mn  het  vierde  Bedryf. 


VYF" 
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V  Y  F  D  E    B  E  D  R  Y  F. 

EERSTE     t'oONEEL. 
CiAXARÉs,  Atergatis,  Thalestris. 

O  A  TERG  ATI  S. 

hemel !  duldt  ge  een  ftuk  20  vreeslyk  en  vermetel ! 
Nu  ftort,  helaas !  nu  ftort  de  koninklyke  zetel. 
De  Vorft  gevangen !  en  10  fchandelyk  onteerd ! 
Wordt  noch  dit  Ninivé,  dit  hof,  niet  omgekeerd? 

ClAXARES. 

Verlaat  uw  fchrik  en  angft,myn  hoop,  en  tweede  leven ! 
Wy  zyn  tot  noch  in  ftaat,  verraaders  't  loon  te  geeven. 

Atergatis. 
Gy  vleit  u  vruchteloos ,  ach !  't  is  met  ons  gedaan ! 
De  minde  in  't  hof  is  een  gehaatte  Baktriaan. 

ClAXARES. 

Gy  weet,  myn  Edelen,  die  reeds  in  't  harnas  fteeken,  , 
Verlangen  allen,  om  volkomen  zich  te  wrceken; 
Zy  willen  met  den  ftam  de  wortel  zien  geknot, 
En  zich  verzaadigen  aan  Baktra's  overfchot. 

Atergatis. 
'K  voel  eenigzins  verzacht mynangll, en pynlyk vreezen, 
Nu  ge  u  zo  heufch  voor  my,  als  moedig,  toont  te  weezen. 
Maar  laat  deeze  y ver ,  die  voor  my  zo  hcerlyk  blaakt , 
Zyn ,  door  't  vergunnen  van  een  zaak ,  geheel  volmaakt. 
Laat  ik ,  befchadawd  van  uw  arm  en  krygsvermogen , 
Scmiramis  terdond  zelf  treden  onder  de  oogen. 
Ei  wil,  dat  ik  ook  iets  toebrenge  in  deezen  ftand. 
Tot  redding  van  den  Vorft,  en  't  bange  Vaderland. 

ClAXARES. 

Zyt  gy ,  Mevrouw ,  ten  kryge  en  oorloge  opgewaÜèn  ? 
Zoude  u  heimet  en  zwaard,  zoude  u  de  wapen  paffen^ 
Gelyk  uw  vyandin?  het  Baktriaanfch  geflacht 

D  4  Ont- 
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Ontziet  geen  kunne,  en  wordt  in  't  harnas  opgebracht. 
Maar  gy ,  myn  lief,  die  door  uw  toverende  lonken , 
Den  moed  uw  's  Minnaars  in  de  wapens  kunt  ontvonken; 
Gy  2y t  gefchapen  tot  een  loon  voor  zyne  vly t , 
Als  ge  u  gewaardigd  hem  te  ftreelen  na  den  ftryd. 

Atergatis. 
Na  zulk  een  oneer  en  braveeringe  te  fmaaken , 
Kan  't  flagveld  my  veel  meer  dan't  huwlyksbed  vermaaken. 
Als  ik  Semiramis  begraave  in  't  bloedig  puin, 
Zet  ik  den  lauwer  van  myn  hoofd  op  uwe  kruin. 
Vergun  't.  wy  zyn  zo  wel  ten  oorelog  ervaaren , 
Als  't  haatlyk  uitfchot  dier  vloekwaardige  Barbaaren. 

ClAXA  RES. 

Het  voege  uw  grootfche  ziel  dit  te  eifTchen,  maar 't  belang 

Van  myne  liefde ,  te  voorzien  uw  ondergang. 

Doode  u  Semiramis ,  wat  ramp  ftondt  my  te  wachten ! 

Atergatis. 
Dan  zult  gy  haar,  ten  zoen,  op  myne  grafflee  flachten. 

C  I  A  X  A  R  E  S. 

Bedien  u  van  haar  lift.  ik  bid  verberg  uw  haat. 

Atergatis. 
Neen ,  't  is  onmogelyk  te  veinzen  in  dees  (laat. 

TWEEDE    TOONEEL. 

Semiramis,  Atergatis,  Ciaxares,Tha- 

LESTRIS,  ThERES,  LyFWACHT, 

O  Semiramis. 

ndankbre  zie  ik  u  noch  voor  myn  oogen  zweeven.^ 
En  zult  ge ,  ó  fnode !  my  noch  langer  wederftreeven  ? 
Kunt  gy  van  my ,  die  hier  regeer  met  ftaf  en  kroon, 
Begeeren ,  dat  ik  duld  zo  fmaadelyk  een  hoon  > 

Atergatis. 
Geenszins,  gy  moet  dit  hofvanVorftlyk  bloed  zien  ftroo- 

men. 
Gy  moet  my ,  tefFens  met  myn  Broeder ,  om  doen  komen. 

Maar 
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Maar  beef;  want  deeze  zal ,  20  ras  gy  ons  vermoord , 
'T  10  bitter  wreeken,  dat  uwdoodkreet  wordt  gehoord. 
Geen  zwarte  kunfl  kon  hem  de  kracht zyns  arms  beletten, 
Toen  hy  uw  Vader  Üoeg ,  dat  gy  niet  kunt  verzetten. 
Zo  onvermydelyk  is  't,  misbruikt  gy  uw  gezach, 
Te  wenden  van  uw  hals  zo  doodelyken  flag. 
Daarom,  begin  by  hem,  wilt  gy  u  zeker  wreeken. 
U  w  heerfchzucht ,  die  uw  haat  in  't  harnas  weer  te  fteeken , 
Is  anders  ydel,  en  een  valfche  en  lofTe  fchyn. 
Maar  hoe  wreekt  ge  u  aan  hem  >  dat  zal  u  moeilyk  zyn. 
Hem  wordt  zo  licht  geen  kelk  met  doodlyk  gif  gefchonken! 
Hem  wordt  zo  licht  geen  zwaard  door  hals  en  nek  geklon- 
ken! 
Hy  is  gewapend  met  kloekmoedigheid  en  kracht, 
Die  uwe  dwinglandy ,  vermetele !  belacht. 

ClAXARES. 

Bedwing  uw  tong  myn  Waarde ,  en  maatig  uwen  toren. 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

Vaar  voort, 'k  zal  my  geenzins  aan  uwe  fchentaal  ftooren. 
Draag  onderwyl  de  fmart,  en  druk  uw  klachten  uit. 
Nu  gy  den  voortgang  van  myn  heil  niet  ziet  gcftuit. 
Dat  u  Ciaxares  geleide  in  zyne  ftaaten : 
Doch  heeft  zyn  grootfche  ziel  't  vcrmoogen  u  te  haaten ; 
En  eert  hy  myn  gezach,  daar  hy  zyn  plicht  betracht, 
'K  betuige  dat  ik  hem  myn  vriendfchap  waardig  acht. 

ClAXARES. 

Ik,  my  verheerlykt,  door  uw  achtinge  te  winnen. 
Doch  fta  my  toe ,  Vorlh'n ,  dees  fchoone  te  beminnen, 
Wy  zullen  beide  in  't  kort  vertrekken  naar  myn  land. 
Daar  ze  u  geen  hinder  toe  zal  brengen  in  dees  fland ; 
Vergun  ons  flechts  dat  wy  haar  Broeder  eerft  befchouwen. 

Atercatis. 
Ontboei  den  Koning ,  gy  hoogmoedigfte  aller  vrouwen ! 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

'K  zie  BelTüS  komt,  die  zal  zyn  lot  u  doen  verdaan. 


D  f  DER. 
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DERDE    TOONEEL. 
Bessüs,    Semiramis,    Ciaxares,    Ater- 

GATIS,  ÏHALESTRIS,   ThERES, 

Lyfwacht. 

HSemiramis. 
ebt  gy  myii  lail  verricht,  fpreekop.  hoe  Is 't  vergaan? 
Bessüs. 
Ja.  naar  uw  Majefteits  doorluchtig  welbehaagen, 
Is  Ninus  vorftlyk  hoofd  van  't  lichaam  afgeilagen. 

Atergatis. 
'T  is  uit !  ach  Broeder !  ach !  gy  baarde  u  dit  bederf! 
Myn  hartsvriendin,  ei  helpme.  ik  2wym.  helaas  l  ik  fterf. 

Ciaxares. 
Thaleflris  redt  dees  droeve ,  of  't  geldt  haar  dierbaar  leven. 
Haar  gecfi  bez wykt ,  door  fchrik  en  v^anhoop  voortge- 
dreeven. 

S  E  M  T  R  A  M  1  S. 

Verhaal  de  omilandighcid  van  lyn  verhaafte  dood, 
Bes  sus, 

tZo  ras  uw  volk  den  Vorll  in  yzre  ketens  floot, 
En  één  hem  't  ftcrven  fpelde,eer  't  zonnelicht  zou  dalen , 
Schoot  een  geilikker  van  verfcheide  blixemftraalen , 
Gefmeed  door  toren ,  v/oedè ,  en  fpy t ,  uit  zyn  gezicht. 
Maar  toen  wy  kwamen  tot  volvoeriiige  onzer  plicht, 
Of  fchoon  de  bloedluft  van  uw  dienaars  floeg  aan  't  raazen , 
Scheen  zyne  Majeileit  een  ieder  te  verbaazen. 
Driewerven  hadt  zyn  beul  den  wreedcn  llag  beraamd , 
Driewerven  tradt  hy  weêrterugge,eii  wierdtbefchaamd, 
Terwyl  hem  't  zwaard  ontviel, met necrgeflageneoogen. 
Dien  indruk  gaf  alleen  het  koninklyk  vermóogen. 
En  waarlyk  in  den  Vorft  ftak  m^eerder  gramichap  uit. 
Dan  fchrik  of  vrees  voor  uw  ontzachelyk  beüuit. 
Dus  riep  hy  uit :  is  dit  de  wellull  die  my  Jireelde  ? 
O  gy  l  die  my  wel  eer  uit  uwe  lenden  teelde , 

Bie 
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Die  aan  den  hemel  blinkt  gehjk  een  nieuwe  Jier, 
■Zie  neder,  zie  mn  laag  l  o  Vader  Jupiter  l     (hoozen , 
IMaar  'k  ben  't  niet  waardi(^,  ik, wel  eereenfcbrikder 
Ging  inyne  "ijcaardigbeld  te  fnood  verroekeloozen. 
Wel  aan  dat  niemand  zich  om  myne  ramp  bekreun ^Cdreun, 
■Zendt  flechts  een  firaf ,  'Uiaar  van  al  de  aarde  davre  en 
Dit  heeft  hy  naauwelyks  vol  wanhoop  uitgefprookeii , 
Of' k  i\t  hem  neergeveld,  en  't  bloed  al  lillend'  rooken. 
Want  toen  hy  verder  dacht  te  gaan  met  dit  gefprek , 
Dreef  één,op  't  onvoor2ien{l,het  z  veraard  hem  door  den  nek. 
My  dacht ,  geen  moorder  van  een  V  orft  verdient  het  leven , 
Dies  heb  ik  daadelyk  den  doodlleek  hem  gegeeven. 

S  E  M  I  R  A  M  I  S. 

O  Ninus !  Ryksmonarch !  die  uwen  fcepterftaf 

Zo  verre  zwaaide,  en  al  de  wereld  v/etten  gaf; 

'K  beloofde  u  ,dartle  Vorft  !  uw  minnevlam  te  blulTchen , 

Maar  weinig  dacht  ge  aldus  myn  heete  w^niak  te  kuffen. 

Nu  zweeft  myn  Vaders  fchim,al  lachende ,  om  my  heeu. 

Nu  zal  S-emiramis  ten  hoogden  zetel  treén. 

Of  ryk  van  glorie ,  door  een  edelmoedig  fterven^ 

Een  onverderflyke  eer  by  laater  volk  verwerven. 

C  1  A  X  A  R  E  s. 
O  ongelukkige !  fchep  moed ,  fchep  moed  Mevrouw. 
Herftel  u  weer.  helaas ! 

,    Thalestris. 

Haar  hart ,  beklemd  van  rouw , 
Vernieuwt  allengskens  zyn  bezwccke  en  cerfte  krachten^ 
Die  reeds  in  arbeid  gaan  van  tomelooze  klachten. 

Ateugatis. 
Nu  braakt  de  hel  op  my  haar  gruwelen  niet  meer\y 
Nu  zelfde  hemel  ftort  zyn  dolle  gramfchap  neer. 
Waar  is  het  boos  gedrocht,  dat,  met  de  onreine  vlekken 
Van  bloed  en  brein ,  alom  het  aardryk  gaat  bedekken } 
Dat  hof. en  ftad,en  ryk  gedempt  heeft  door  zyn  kwaad? 
Ik  zie  de  tekenen  dier  wreedheid ,  waar  het  gaat. 
Giaxares  kom  volg,  kom  volg  me, en  wil  my  wreekeiil 
Wil  't  fchrikdier  met  uw  dolk  het  ichuldig  hartdoorftee- 
ken!  Maar 
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Maar  ach !  al  riept  gy  tot  uw  hulp  de  magt  der  Goón , 
Noch  bleef  uw  wraak  te  kleen  voor  zulk  een  bittre  hoon, 

Semiramis. 
Ja,  vloek  nu  vry !  ik  kan  bezv/aarelyk  u  vergen, 
Dat  ge  uw  oploopenheid  op  heden  zoudt  verbergen. 
Maar  weet ,  Mevrouw ,  ik  wil  hier  heerfchen  en  gebién , 
Of  't  vorftlyk  purper  met  myn  bloed  befprengkeld  zien. 

ClAXARES. 

Vreeft  gy  in  deeze  vlucht  uw  wieken  niet  te  zengen  ? 
Gy  zult  bezwaarelyk  uw  doel  ten  einde  brengen. 
Waant  gy  dat  al  het  volk  zo  licht  zyn  ouden  Heer 
Vergeeten  zal?  't  zwoer  u  dees  enklen  dag,  niet  meer.^ 

Semiramis. 
Hoe! zoude  ik  vreeezen?neen,ik  wil  dat  elk  zalbeeyen, 
En  Ninus  volgen ,  die  my  poogt  te  wederftreeven. 
En  gy,  myn  Heer,  verklaar  u  voor  of  tegen  my. 
Betwift  my  niet  door  't  zwaard  deeze  opperheerfchappy. 
Ik  zal  met  u,  wil  myne  aanbiedinge  niet  wraaken, 
Een  onverbreekbre  wet  van  vrede  en  vriendfchap  maaken, 

ClAXARES. 

Doorluchte  Koningin !  ik  neem  uw  voorllel  aan, 
En  zal  het  daadelyk  myn  volk  ook  doen  verdaan. 
Laat  my  op  nieuws  daar  van  de  plechtigheid  bereiden. 

Semiramis. 
Ga  heen,  myn  Heer,  'k  zal  in  den  Tempel  u  verbeiden, 

V  I  E  R  D  E    T  O  O  N  E  E  L. 

Semiramis,   Bessus,   Atergatis,  Tha- 

LESTRIS,  ThERES,    LyFWACHT. 

WS  E  M  I  R  A  M  l  S. 
el  nu,  Prinfes,  volgt  gy  uw  Minnaars  voorbeeld  niet, 
Terwyl  gy  ziet ,  dat  u  geen  hoop  meer  overfchiet. 
En  ik  in  't  einde  ben  ten  hoogden  top  gezeten.^ 
Verwerp  uw  haat:  ik  zal  uw  bits  verwyt  vergeeten. 
Vaar  wel !  ik  ga,  om  by  een  offer  aan  de  Goón, 

My 
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My  te  verzekren  van  de  vorftelyke  kroon ; 

Zo  drak  ik  die,  lo  lang  ik  leeve,  op  myne  haaren. 

Ik  wil  op  nieuws  my  lien  tot  Koningin  verklaaren. 

VYFDE    TOONEEL. 

Atergatis,  Thalestrisw 

DAtergatis. 
e  razerny  beflormt  myn  i'id  aan  allen  kant. 
De  wanhoop  pynigt  my ,  en  blaakt  my  't  ingewand. 
Helaas !  waar  lyn  wy ,  ach !  waar  zyn  wy  toe  gekomen  l 
Ik  voel  my  door  een  2ce  van  onheil  overltroomen. 
Daar  ik  myn  Broeder  2ic  zo  tchriklyk  omgebracht, 
My ,  van  een  Held ,  myn  hoop ,  vergeeten  en  veracht, 
Ciaxares ,  gy  fpot  met  uw  gezwoorene  eeden  ? 
Verwachte  ik  van  een  Prins  als  gy ,  oit  trouwloosheden  } 
Wie  dacht  dat  uwe  ziel  beliaageii  vondt  in  't  kwaad.^ 
Dat  gy  bekwaam  waart  tot  zo  fchandelyk  een  daadi* 

T  H  A  L  E  S  T  R  I  S, 

Denkt  gy,Mevrou  w,dat  h  y  haar  waare  vriendfchaptoonde? 
Dat  zy  licht  ftrafte  in  hem  't  geen  zy  in  u  verfchoondc? 
Zyn  tydig  veinzen  hoedt  een  zwaarer  ongeluk. 

Atergatis. 
Gy  trooft  my  wel,  maar  och !  wie  heelt  myn  bange  druk? 
O  Vader  Belus !  kan  uw  liefde  dit  geheugen  > 
Zult  gy ,  ó  Nisroth ,  dus  uw  ftam  ten  val  zien  brengen  ? 
Is  dan  het  Godendom  gebreideld  in  zyn  macht? 
OF  wordt  ons  hulp  belet  door  Godhcên  van  meer  klacht? 
Neen ,  Broeders  roem  wierdt  onverdraaglyk  in  hun  oogen. 
Men  kon  die  grootheid  in  een  ftcrviing  niet  gedoogen. 
O  Ninus!  uwe  dood,  uw  bloed,  endeezedag, 
Verftrekt,  voor  Vorflen  van  een  onbepaald  gezach , 
Een  klaaren  fpiegel ,  om  met  afkeer  te  befchou wen , 
Hoe  de  ydle  welluft  wordt  gevolgd  van  't  naberouwen; 
Op  dat  die  fnoode,  die  met  valfch  gevlei  behaagt, 
Niet  al  te  laat  het  hart  inwendig  pynt  en  knaagt. 

Nu 
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^  Nu  ligt,  helaas !  uw  hoofd  van  't  lichaam  afgefiieedeii.  " 
Rampzaalge  uitwerking  vrai  uw  buitenfpoorighéden  l 
O  (leunpilaar  van  't  Ryk !  gclyk  gy  daalt  in  't  graf, 
Zo  ryt  een  ftormwind  eenen  boom  ten  wortel  af. 
Zo  rukt  eca  dwarrel  wind.  myn  vorftlyk  Hamhuis  neder, 
O  plaats!  daar  eer  myn  jeugdgekoefterdwierdt, 20 teder: 
Paleis !  waar  in  ik  korts  met  lo  veel  luider  blonk , 
Ach !  hoe  verkeert  gy  ?  in  wat  naare  moordfpelonk  ? 
Geen  heul  is  in  myn  pyn  my  overig  gebleeven, 
Dan  dat  ik,  vloekende  den  (laat,  belluit  myn  leven. 
Kom  tmyn  Thaieftris  laat  ons  ftervcn  in  dees  nood, 
Eer  de  onbezuisde  aan  ons  haar  dwinglandy  vergroot. 

T  H  A  L  E  S  T  R  I  S. 

Neen,  leef  Mevrouw ,  leef  om  te  juichen  in  uw  wallen, 
Als  gy  .uw  vyandin  door  't  2,waard  ziet  nedervallen. 
'K  zie  u  verzoend,  en  haar  bngs  gracht  en  ft  raat  gefleurd, 
Daar  haar  het  lichaam  van  de  woede  wordt  vericheurd. 

Atekqatis. 
Wat  vleit  gy  my  ?  het  volk  zal  naar  haar  wetten  hoorea. 
*T  heeft  blindelings  een  eed  tot  haaren  dienfl  gezwooren. 
Wat  hoop  blyft  over,,  m^yn  vertrouwde,  in  dit  verdriet? 

T  H  A  L  E  S  T  R  I S. 

Hoort  gy  dat  naar  geluid ,  die  krygsrumoeren  niet  ? 
Uw  Minnaar  komt  haar  licht  met  wapenen  te  ontmoeten. 

Atergatïs. 
Indien  hy  't  al  beftondt,  hy  zou  het  doodlyk  boeten. 

Thalestrïs. 
Verwacht  eer,  dat  de  macht  van  uvvre  vyandin 
Geknot  worde,  en  gefnuikt:  en  gy  verw^int,  Vorftin. 

Ateruatis. 
Dit  v^aar  vergeeffch.  helaas !  't  is  met  ons  omgekomen. 
Ja,  ons  verderfis  by  de  Goden  voorgenomen. 
En,  verre  dat  hun  haat  door  't  ftryden  wordt  geflift, 
Zie  ik  noch  meer  daar  door  hun  gramfchap  opgehitft. 
Gehaatte  dvv^inglandin  1  dwing  nu  door  zwaard  en  ftroppen , 
En  fchep  uw  welluft  in  geknotte  Koningskoppeii. 
De  vorftdyke  telg  leffche  eews  aan  u  zya  dorll , 

Eö 
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En  dryve  u  't  Haal,  geperft  tot  wraake,  door  de  borft. 
Spaar ,  hemel !  hemel  fpaar  die  hoop  in  myn  elenden !     - 
Ik  fmeeke  u  thans  niet  om  myn  plaagen  af  te  wenden. 
Befcherm  in  deeze  orkaan  dit  enkel  overfchot. 
Verhoort  gy  dit,  ik  trooftme  in  myn  onzalig  lot. 

Hier  "üertoont  zich  een  onweêf^ 

THi\LESTBlS. 

'T  fchynt  dat  de  Goden  eens  verhooren  uw  gebeden. 
Zy  zenden  tot  een  blyk  haar  blixem  naar  beneden. 
Wat  vreefl  gy  noch  Mevrouw  ? 

Ateugatis. 

Zy  blufTchen  't  leven  uit 
Van  my ,  befchermcn  zy  de  koninklyke  fpruit. 
Dit  denkbeeld  maatigt  reeds  myn  opgewelde  klachten, 
En  bant  de  droefheid  uit  myn  zinnen  en  gedachten. 
En  al  de  blyfchap ,  die  ik  fm.aak  in  dit  geluk , 
Is  van  meer  fterkte  en  kracht ,  dan  de  aandrang  van  myn 

druk. 
Ja,  dees  verwachting  fluit  op  't  vrolykfle  myn  oogen. 
En  weet  de  traanen  op  myn  kaakcn  af  te  droogen. 
Noch  vleit  me  een  zoete  hoop ,  al  zie  ik  m.ynen  val : 
Een  hoop,  dat  decze  itaat  met  ons  verkwynen  zal. 
Na  weinige  eeuv/en  word'  die  vreugde  in  't  zalig  leven , 
De  telgen  onzer  ftam  noch  juichende  gegeeven, 
Dat  's  werelds  Monarchy,  door  Ninus  opgerecht, 
E  erft  deezc  fchandc  ziet  aan  haaren  roem  gehecht, 
Dat  haar  gebiedeis  zich  verachtlyk  flaaven  maalven 
Van  fnode  lullen ,  en  de  majefteit  verzaaken. 
Daar  na,  door  moedig  volk  den  oorlog  aangedaan, 
Voor  't  ecrft  uit  deezen  Hand  zal  moeten  overgaan, 
En  in  dien  doodihik  zien  haar  laailen  Koning  iheeven, 
G^lyk  een  voril ,  fchoon  hy  niets  vorftiyks  heeft  bedree- 

ven. 
Als  Broeders  tegenbeeld ,  die  v/cl  naar  glorie  zocht, 
En  hcerlyk  leefde,  maar  niet  lieerlyk  fterven  mocht. 
Zo  blinke  zyne  naam  het  miinftc  noch  ontheiligd. 
En  blyvc  in.  zulk  een  drang  van  koningen  beveiligd. 

Dan 


64  S    E    M    I    R    A    M    I    S, 

Dan  ï,ie  ik  de  oppermacht  herftcld ,  dan  wéér  gefleurd,. 
Mishandeld  en  verdeeld ,  gefchonden,  en  verfcheurd, 
Door  20  veel  fchuddingen  op  't  felfl  van  een  gereeten , 
Gelyk  een  lichaam  van  den  kanker  ingevreeten. 

Thalesïris. 
Gy  vloekt  uw  vaders  erf,  daar  licht  de  dapperheid , 
Een  plaats  op  lynen  troon  voor  u,  Mevrouw,  bereid. 
Ik  zie  Sibirtius. 

ZESDE    TOON  E  EL. 

SiBiRTiüs,  Atergatis,  Thalestris, 

AteRG  ATIS. 

"    x\.omt  gy  meer  onheil  fmeeden, 
Onzaalig  dienaar  van  een  Vorll  vol  trouwloosheden  .^ 

SlBlRTïüS. 

Prinfes  gy  doet  uw  held  met  dit  verwyt  te  kort. 
Daar  is  om  uwendwil  bereids  veel  bloed  geftort. 

At  ERG  ATIS. 

Hy  ftrydt  voor  my !  ach !  is  zyn  arm  my  wel  van  noden  ? 
Wacht  ik  uit  uwen  mond  den  haat  of  gunft  der  Goden  .'^ 
Brengt  gy,  Sibirtius,  my  fmarte  of  zoet  vermaak .? 
En  leeve  ik  in  triomf,  of  Iterve  ik  zonder  wraak  ^ 

Sibirtius. 
Noch  't  een,  noch  't  andere:  wy  zwichten,  noch  verwinnen. 
De  hemel  haat  u  niet,  noch  wil  u  niet  beminnen. 
En  al  de  blyk  van  gunft.  Mevrouw,  die  hy  u  geeft, 
Is ,  dat  de  hoop  tot  WTaak  u  niet  begeeven  heeft. 
En  dat  ge  een  minnaar,  v/aard  aan  uw  bekoorlykheden^ 
Verkrygen  kunt,  en  met  hem  heerfchen  binnen  Meden. 

Atergatis, 
Blyft  dan  de  moorddood  van  den  Koning  ongeftraft  ? 
Is  dit  voldoeninge  aan  Atergatis  verfchaft? 

Sibirtius. 
Gy  wierdt  voldaan ,  Vor  ftin ,  indien  door  moedig  vechten , 

En 


OF  DE  DOOD  VAN  NINUS*        (Sj 
En  kracht  van  wapenen  het  minft  was  uit  te  rechten. 
'T  belluit  der  Goden  heeft  de  dwinglandy  behoed, 
En  legt  haar  zetel  in  't  ^hnent  van  't  Vorftlyk  bloed* 

Atergatis, 
Wat  deedt  myn  Minnaar  toen  hy  heen  ging  > 

S  I  B  I R  T  I  Ü  S. 

--  'K  2al 't  u  melden.* 

Hy  fteeg  te  paarde, en  riep,  omcingeld  van  zyn  helden: 
Keer  weder  tot  inv  roem ,  6  dappre  Ninivyt ! 
Handhaaf  uw  glorie^  en  bedenk  wie  dat  gy  zyt, 
Uv)  Koning  is  ^vermoord,  gy  hebt  uw  Vorji  verlooren» 
Straf  baar ,  die  gy  dees  dag  de  Kroon  hebt  toe^ezwooren* 
Die  wreede  Maar  verfchrikte  en  Burger,  en  Soldaat. 
Men  riep :  fla  dood ,  fla  dood ,  en  red  den  kr anken  Jlaatf 
Heel  Ninivé  raakt  over  ende ,  en  flaat  aan  't  tieren , 
En  brult,  en  grimt,  gelyk  een  hoop  verwoede  dieren. 
Doch  in  het  groeien,  en  toeneemen  onzer  macht, 
Zien  wy  veel  anderen  in  twyfeling  gebracht , 
Die ,  ganfch  verlegen  door  hun  eed  in  deeze  elenden , 
Niet  weeten  zich  aan  deeze  of  geene  zy  te  wenden. 
Myn  Koning ,  ondcrwyl ,  vermaant  hen  tot  hun  trouw; 
Spits  broeders !  zegt  hy ,  hoe !  gehoorzaamt  gy  een  Vrouw  f 
Wy  rukken  voort ,  daar  't  volk  vaft  woedt ,  als  uitgelaaten , 
Met  uitgetogen  kling,  langs  gracht,  langs  markt,  en  llraaten, 
En  komen  eindlyk  de  balddaadige  in  't  gezicht, 
Alwaar  de  tempel  voor  uw  Vader  is  gefticht. 
Daar  ftondt  die  fiere ,  als  't  hoofd  der  wederfpannelïngen  - 
En  vloekbarbaaren ,  die  haar  met  ontzach  omringen. 
De  tempeldeuren  zyn  ontilooten  op  haar  woord, 
Als  de  offerplechtigheid  dus  haaftig  wierdt  geftoord. 
'T  eerft  dat  wy  deeden ,  om  haar  't  vluchten  te  beletten^ 
Was,  met  een  fterke  wacht  de  brug  ilraks  te  bezetten, " 
Die  op  den  fnellen  ftroom,  die  hier  voorby  fpoelt ,  leidt  ^ 
En  Babel  ganfch  en  al  van  deeze  Ryksftad  fcheidt. 
Semiramis  roept:  Goonï  laat  een  'üan  beide  leevenl 
'Kzal  u  myn  bloed ,  aft  bloedvan  dees  verraders^  geeven^ 
Myn  nieuws  Heerfcbappy  beeft  immers  dk  bebaard , 
E  Waar 
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Ifaar  by  ge  op  heden  tot  getuigen  zyt  gedaagd. 

Zy  poogde  voort  te  gaan,  en  hadt  noch  meer  gefproken, 

Zo  wy  't  niet  hadden 'door  on2e  aanval  afgebroken. 

Had  gy  gezien,  met  welk  een  kloekheid  en  geweld 

Dit  toeging ,  gy  hadt  u  de  zege  alrce  voorfpeld. 

Myn  Koning,  nimmer  in  een  hecter  woede  ontfteeken,. 

Zag  't  gulpend  bloed  met  vreugd  nu  ftroomen ,  ais  by  bee- 

ken, 
Dat  zich  thans  mengde  met  den  Tigris  daar  hy  vloeit. 

ATERG  ATIS. 

Goón!  mocht  ik  hooren  dat  zy  waaren  uitgereid. 

SiBIRTIÜS. 

Die  felle  flachtinge  en  ophoopinge  van  lyken , 

Waar  voor  de  grootfte  held  zou  deinzen  en  bezwykcn ,. 

Braveerde  uw  vyandin,  zo  moedig  toegeruli. 

Zy  fcheen  een  bofchleeuwin ,  op  menfchcbloed  belufl: , 

Myn  volk ,  fchreeuwt  ze  uit ,  blyft  f  laan  !  ik  zal  itiv  naam 

doen  fteigeren 
Tot  aan  dejtarren ,  zo  ge  uw  hulp  my  niet  ivih  weigeren. 
De  donder  van  haar  ftem  gaf  aan  dat  woord  gewicht : 
De  zwarte  winkbraauw  kracht  aan  't  dreigende  gezicht. 
Hoe  ftondt  een  ieder,  die  haar  zag,  voor 't  hoofd  geflagen! 
Zy  baarde  tefïèns  veel  verwondring  en  behaagen. 
Ja  zelf  een  menigte  nep  uit  r  deeze  Amazoon , 
Zo  onverjchrokken  ^  voegt  defcepter  en  de  kroon, 
Wy  moeften  zelf  van  hun  het  aarzelen  befchouwen , 
Daar  wy  ons  dorften  voor  het  zekerftc  op  vertrouw  en» 
Dit  pynt  Ciaxares.  hy  graauwt  hun  toe :  houdt  fland , 
Waar  vlugt  gy^  haters  van  uw  eigen  Vaderland? 
Maar  och  I  't  fcheen  dat  dit  Ryk  te  diep  in 's  hemels  toor en 
Gewikkeld  was ;  want  al  zyn  ievcr  was  verlooren. 
Hy  zag  hen  deinzen ,  en  geraakt  door  vreeze  en  fchrik. 
Zy  wyken  af,  zelf  op  't  voordeeligfte  oogenblik. 
Myn  Vorft  verzuchtte :  ê  Goon  l  ik  zie  uw  baat  ontfteeken. 
Wel  aan  ,'k  zalfneuvlen,  mag  ik  mynMeeftres  niet  wree^ 
Hy  vliegt,  vol  wanhoop,door  defpieiGTen  met  geweld  ,{ken* 
V  air  niemand  anders  dan  van  my  alleen  vcrzeld; 

En 
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En  komt  Semiramis  al  woedende  aangevloogen , 
Hy  vat  het  uaal ,  tcrwyl  hy  blixemt  met  lyn  oogen ; 
Mikt  haar  naar  't  harte ,  en  2egt :  [ierfMoorderes!  maar  ach ! 
Hier  goldt  noch  kracht,  noch  moed.  die  fnoode  ontwykt 

den  llag, 
Door  BefTus  tulTchenkomfl :  die  haar  het  leven  fpaarde, 
Maar  zelfden  fteek  in  't  harte  ontfangt,€n  ftort  ter  aarde. 

Atergatis. 
Dank,hoogen  hemel !  'k  vind  myn  rampen  iets  verzacht, 
Nu  die  lafhartige  en  verv^aande  is  omgebracht. 

SiBIRTIÜS. 

Dees  onverzaagtheid  van  uw  Minnaar,  zo  verbolgen, 
Ontflak  in  veelen  moed ,  die  zyne  fchreden  volgen : 
En  't  fcheen,  Mevrouw,  dat  wy  de  zege  nu  alrée 
Wegdroegen,  dat  de  Goón  verhoorden  onze  bêc. 
Want  wy  dus  fchielyk  door  de  wapens  heengedrongen , 
En  't  vyandlyke  heir  zich  ziende  op  't  felft  belprongen,  • 
Geraakte  dit  ontfchaard ,  en  in  verlegenheid. 
Semiramis  zag  nu  haar  ItrafFe  en  dood  bereid , 
Indien  de  hemel  niet  zo  ras  voor  ieders  oogen 
Klaarblyklyk  hadt  getoond, dat  hy  't  niet  v/ou  gedoogen. 
Een  heldre  dag ,  die  zich  beftendig  toonde  en  klaar , 
Verandert  ylings  in  een  nacht  gantch  zwart  en  naar. 
*T  was  of  de  duiftre  lucht  op  ons  zou  nederdaalcn 
Door  donderflagen ,  en  gevreesde  blixemllraalen. 
Het  aardryk  fchudt !  de  tempel  beeft !  de  hemel  zu  :ht ! 
De  bange  krygsman  vliedt  met  yzelyk  gerucht ! 
En  de  allerfloutfle  voelt  zyn  hart  door  fchrik  bcneepeii , 
En  vreeft  door  't  hemelsvuur  te  worden  aangcgreepen. 
Terwyl  dus  alles  ftondt  gefchapen ,  en  dit  uur 
De  wolken  barften  van  al  't  water ,  en  al  't  vuur , 
Zien  wy  d' Aartswichelaar  verrukt  en  opgetoogen , 
Den  drempel  aftreên.  Goón!  wat  ernft  blonk  in  zyn  oogen ! 
Daar  hy  in  't  ingewand  van  een  uitheemfch  gedrocht , 
Op  't  heiligde  aangedaan ,  't  geheim  der  dingen  zocht. 
Geen  onweer ,  zegthy,  ^voeet  uw  angfi  in  't  hart  te  meden» 
De  Goden ,  macïtig  wik !  verbinder  en  dit  woeden. 

E  i  ^taak 
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Staak  dit  ge'üecht,  onfülie  bun  toom ,  eer  ze  u  verpleti 
*K  beveel  u  uit  hun  naain^  dat  gy  uw  haat  verzet. 
En  laat  uw  grootheid  eerft ,  door  baar ,  die  gy  wilt  doden^ 
Ten  hemel  fieiger en  t  op  't  voetfpoor  van  de  Goden. 
De  parelryke  ftroom ,  in  't  aller  e  delft  land  ^ 
paar  Vader  Liber  heeft  zyn  krygsftandaard  geplant  s 
Ganfcb  JbzJJïnië,' dat  zich  het  hart  'óoeltfcbrveien, 
Alwaar  *t  geftarnte  rooft  de  huiden  /t  land  doet  gloeien  ^ 
Maakt  gy  u  cynsbaar  in  het  kort  door  baar  beleid:     ■ 
Die ,  met  baar  eigen  naam ,  ook  d' uwe  alom  v'erbreidt. 
De  tyd  kome  echter ,  dat  de  wraak  op  't  heetfl  verbolgen , 
De  misdaad  geeslen  zal  y  en  bloediglyk  vervolgen. 
De  onedle  neiging ,  die  inv  Vorft  den  doodfleek  gaf. 
Sleep  door  een  waarde  hand  de  elendige  ook  in  't  graf» 
Laat  zy  regeeren^maar  met  een  voor  't  ftervenbeeven, 
Deftam  mn  Belus  zal  u  weder  wetten  geeven. 
JJw  fmart  verzet  zich  door  èen  vorflelyken  trouw. 
Volg  dan  den  wil  der  Goon  ^  in  dees  doorluchte  vrouw. 
Hier  2  wygt  hy,  en  al  't  volk  verlaat  2yn  angft  en  fchroomen, 
Door  inlk  een  godfpraak  op  '^t  geVoeliglle  ingenoomeii. 
Semiramis  gevoelt  een  heimelykên  fchrik-, 
Ondanks  haar  vreugd ,  op  dit  dènkvi^aardig  oogehblik. 
Uw  Minnaar  fmaakt,  in  al  2yn  blyfchap  en  genoegen. 
Van  haar  verloffinge  den  fpy t  en  't  pynlyk  v^roegen , 
Doch  moet  zich  trooflen,  en  fpoedt  zich  ter  tempel  in, 
En  offert  aan  de  Goóri,  verzeld  van  de  Vorftin^ 
Daar  komenze  Mevrouw. 

AtEUGATlS. 

De  ftraf  volgt  haarë  hielen. 
Dit  is  genoeg  voor  groots  eii  höoggèboore  zielen. 


ZEVEN" 
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ZEVENDE    T  O  O  N  E  E  L. 

Semiramis  aan  de  eene ,  C  i  a  x  a  r  e  s  aan  de  anders^ 
zyde ,    Atergatis,    Sibirtius,    Tha- 

LESTRIS,       ThERES,       LYFWACHT, 

en  gevolg  van  JJJiriërs  en  Baktrianiërs, 

N  Semiramis.  - 

u  valt  Semiramis  de  wereld  zelf  te  kleen. 
Zy  neemt  Ciaxares  tot  bondgenoot  alleen. 
Prinfes  leg  af  uw  haat,  en  doove  in  't  einde  u'W  tooren, 
Het  Godendom  heeft  my  AlTirië  befchooren. 

Ciaxares. 
Gy  2,iet  my  keeren,  doch  door  't  opperfte  belluit, 
De  zegepraal ,  Mevrouw ,  die  gy  verwacht ,  gefluit. 
Ach !  2,ie  my ,  fchaamrood ,  u  genaaken  onder  de  oogen. 
Gy  moet  Semiramis  als  Koningin  gedoogen. 

Atergatis. 
'T  2y  verre,  ó  dapper  held !  dat  ik  u  wyten  zou 
'T  noodtlotdge  beitier.  ik  ken  uw  liefde  en  trouw, 
En  weet  wat  ik  u  ben  verichuldlgd  na  dit  ftryden. 
My  paft  niet  anders  dan  myn  hart  u  toe  te  wyden. 
'K  zal  nevens  u  den  troon  van  Medië  betreên. 
Vergun  Hechts  eerft ,  dat  ik  myn  Broeders  dood  beween. 
En  gy, Mevrouw,  'k  zie  u  Meeftreffe  van  myn  ftaaten: 
Regeer !  de  Godfpraak  wil  dat  ik  u  niet  zal  haaten. 
Brei  uw  gezach  uit.  dv/ing  door  Vv^apens  en  geweld. 
Het  zelve  orakel,  dat  u  onheil  heeft  voorfpeld, 
Betuige  ik  echter  in  dat  opzicht  te  beminnen , 
Maak  u  de  machtigfte  van  's  werelds  Koninginnen. 
Ik  kies  een  andre  lucht ,  en  laate  u  dit  gebied , 
Maar  weiger  my  den  Prins ,  de  telg  myns  Broeders ,  niet 

Semiramis, 
Geenzins ,  Mevrouw ,  hy  kan  naar  Medië  u  verzeilen» 
Zyn  tegenwoordigheid  alhier  zou  my  ontftelien. 
Vereenen  we  onze  macht,  nu  ge  u  vereent  door  de  Echt, 

Op 
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Op  dat  de  vriendfchap  aan  twee  Kroonen  blyv'  gehecht'! 

C I  A  X  A  R  E  S. 

ïk  neem, uw  voorftel  aan,  en  zal  aan  alle  kanten, 
Myn  legervaanen  by  uw  krygsftandaarden  planten. 

Semiramis. 
Noit  worde  Ninus  glans  door  't  fterven  uitgedoofd. 
Hem  zy  een  eercxuil  van  myne  hand  beloofd. 
Komt/laaten  wy  met  pracht  en  ftaatgy  de  uitvaart  vieren, 
En  volgen  't  lykgebaar  der  ftrydbaare  Aflirieren. 


Einde  van  bet  vyfde  en  laatfle  Bedryf. 


COPYE   VAN   DE    PRIVILEGIE. 

T\E  Staten  van  Holland  enWeftvrieflanddoen  te  weten  :  alzo  On^ 
^-^  te  kennen  »s  gegeven  by  de  Regenten  van  het  Wees- en  Oude 
Mannenhuys  dei  Stad  Amfteidam,  en  in  die qualitcyten tefamen  Ey- 
genaars  ,  mitscaders  Regenten  van  den  Schouwburg  aldaar  ,  datzy 
Supplianten  ,  ecnipc  Jaaren  hadden  gejoüifl'eert  van  't  OiSroy  of  Pri- 
vilegie by  hen  van  Ons  op  den  27.  May  i7a8.  geobtineert,waarbyWy 
aan  hun  Supplianten  goedgunftelyk  hadden  geaccordecrt ,  en  geoc- 
troyeert ,  om  ,  geduurcnde  den  tyd  van  vyftien  doen  eerft  achtereen 
volgende  Jaaren,de  >X'erken,die  ten  dienfts  van  het  Toneel  reets 
waren  gedrukt ,  en  van  tyd  tot  ryd  nog  verdei  in  het  Iichcgebragt,en 
ten  Toneele  gevoert  zouden  mogen  werden,  alleen  te  mogen  druk- 
ken ,  doen  drukken,  uytgeeven  ende  verkoopen ,  en  bevonden  dat  de 
Jaaren  ,  by  't  voorfz.  Odlroy  of  Privilegie  genoemt,  op  den  27.  May 
1743.  ftonden  te  expireeren,  en  dewyle  zy  Supplianten  ten  meeften 
dienfte  van  den  Schouburg  ,  waarvan  hunne  refpective  Godshuyzeni 
onderandere  mede  moeten  worden  gcfuftentecrt,  de  voorgenoemde 
Werken, zoo  van  Treurtpellen,  Hlyfpellen  ,  Klugten,  alsanders,  die 
leets  gedrukt,entenTonecIegJVoert  waren,  of  in  toekomende  ge- 
dtukt,en  ren  Toneele  gevoert  zouden  mogen  werden  ,geernc  alleen, 
gelyk  voorheen  ,  zouden  blyven  di  ukken  ,  doen  drukken  uitgeven  en 
verkopen, ten  einde  dezelve  Werken  door  hetnadrukken  van  andere, 
liaar  luifter,foin  caal,alsin  fpelkonft  ,  met  mogien  konïentevei- 
lielen,en  dewyle  fulx  haar  Supplianten, na  de  expiratie  van  't  boven- 
gemeldeOdroy,  niet  gepetmitteett  was,zo  keerden  zy  Supplianten 
haar  tot  Ons^reveren^elyk  verzoekende  ,  dat  A  y  aan  hun  Supplianten 
in  kwalircTten  voorfz.  geliefden  te  vedecnen,  prolongatie  van  het 
voorfz  Oftroy  of  Privi'egie  ,om  de  voorfz.  Weiken  ,  zo  van  Treur- 
fpellen,BlYfpellen,Kluchten,al5anders,rceis  gemaakt , en  tenTonee- 
le  gevöcrt.ofalsnog  in  hetligt  te  brengen, en  tenToneele  te  voeren, 
den  tyd  van  Vyftien  eerft  komenric, en  achtereenvolgende  Jaaren,  al- 
ken te  mogen  drukken  en  Verkopen,  ofte  doen  drukken  enverko. 
pen  ,  met  verbod  aan  aücandeic  op  feekere  hooge  Peene  ,  by  Ons 
daar  legcns  te  iliatueeren,  SOO  IS  'c  dat  Wy,de  Saake.cnde  't  voorfz- 
verzoek  overgemeikt  hebbende  ,  ende  geneegen  weezende,  ter  bede 
van  deSupplianrenuytOnzeregteweten(chap,SouveraineMagt  ende 
Aut hoi iteyt/Jefelve Supplianten  geconfen teert, geaccordeert, en  ge- 
octroyeert  hebben,  cotifenrceren  ,accoriieerenen  oólroyeeten  hen  by 
deezen  ,  datly  ,gcduurendc  den  lyd  van  Vyftien  eerft  Agtereenval- 
gcnde  jaaren,   de  voorfz.  Werken,  zo  van  Treurfpellen ,  Blylpellen  » 
Kluchten,    alsanders    reeds  gemaakt  ,  er^  ten  Tooneele  gevoert ,  of  als 
nog  in    het    licht  te  brengen,  en   ten  Tooneele   te   voeren,    in  dier- 
voegen  ,     als   zulx    by  de  Supplianten   is  vcrzogt,    en  hier  voo- 
ren    uitgedrukt  ftaat,  binnen  den  voorfz    Onzen   Landen  alleen 
nullen    mogen  druckcn  ,    doen  drueken,   uytgcven  ende   verko- 
pen, verbiedende  daaromme    alle  ende    eenen    ygelyken   dezel- 
ve   Werken,    in  't  geheel,  ofte  ten  dede  te  Drueken,  naar  te 
Drukken  ,    te    doen   Naar  drueken,   te   Verhandelen ,    ofte    te 
Verkopen  ,  ofte  elders  Naargedrukt ,  binnen  den  felven  Onfen  Lan- 
den tcbrengen  uyt  te  geven, of  te  Verhandelen  en  Vetkopen,öp  Ver- 
b^junc  van  alle,de  n jg^  iruk'-e,ing  ;bragte,veih;indeld€  otte  vcrkogre 

Exeo»* 


Exemplaren,ende  een  boete  van  drie  dayfend  guldens  dasr  en  boven 
te  verbeuren,  te  appliceereneen  derde  part  vooi  den  Oi3icier,  die  de 
Calange  doen  zal,  een  derde  part  voorden  Armen  der  plaatzen  daat 
het  Calus  voor  vallenzal,ende  het  refteerende  derdepart  voor  deSup- 
pliante«,endeditfelkenszoo  meenigmaal,  alsdezelvezullen  wer- 
den agterhaalt,  alles  in  dien  verflande,  dat  Wy  de  Supplianten  met 
dezen  onzen  Oftroye  alleen  willende  gratiüceren  tot  verhoedinge 
van  hunnefchade  door  het  Nadrukken  van  de  voorfz.  Werken ,  daar 
doorin  geenigen  deele  vcrftaan ,  den  innehouden  van  dien  te  autori- 
fceren,  ofte  te  Advouërenjende  veel  rain  dezelve  onder  onze  Pro- 
texie  ,^nde  befchetminge ,  eenig  meerder  Credit ,  aanzien  ofte  repu- 
tatietegevcn,  nemaar  de  Supplianten  in  cas  daar  inne  ietsonlsehaori 
lyks2oudeinflaëren,alle  het  zelve  tot  hunne  Laden  zullen  gehouden 
weezen  te  verantwoorden ,  tot  dien  eynde  wel  espreiTelyk  begeeren- 
de,dat  by  aldien  zy  dezen  onzen  Oftroye  voor  dezelve  Werken  zullen 
v/illen  ftelleBjdaar  van  geen  geabbrevieerde  ofte  gecontraheerde 
mentie  zullen  mogen  maken,ncmaar  gehouden  wezen  hetzelve  Oc- 
troym't  geheel,  en  zondereenige  omiflie  daar  voor  te  drucken  ,ofte 
doen  drucken,eüde  dat  zy  gehouden,  zullen  zyn, een  exemplaervan 
devoorfz  werken,  op  Groot  Papier,  gebonden  en  welgeconditio- 
jieertjte  brengen  in  d^Bibüotheek  van  onfe  üniverfiteyt  te  Leyden  , 
binnen  den  tyd  vanzesweeken,na  dat  zy  Supplianten  dezelve  VVer- 
J^enizullen  hebben  beginnen  uyt  te  geeven  ,  opeen  boete  van  zes  hon- 
dcxtguldens,naexpiratiedervoorrz.  zes  Weken,  by  de  Supplianten 
te  verbeuren  ten  behoeve  van  de  Nederduytfe  Armen  van  de  plaats 
alwaar  de  Supplianten  wonen ;  voorts  op  peene  van  mer'er  daad  ver- 
fieeken  tezynvanhetefFedvan  dezen  oftroye.Dat ook  de  Supplian- 
ten,  fchoon'by  het  ingaan  van  dit  Oélroy  een  Exemplaar  gelever-" 
hebbende  aan  de  vooifz.Onfe  Bibliotheek,by  zoo  verre  zy  geduuren* 
de  den  tyd  van  dit  Odlroy  defelve  Werken  zouden  willen  her- 
dtucken  met  eenige  obiervatiën  ,  Nocen ,  Veranderingen,  corre£fciën, 
vsrmeerderingeh  ,  cf  anders,  hoe  genaamt,  of  ook  in  een  an- 
der formaat ,   gehouden  zuilen  zyn  wederom  een  ander  Exem- 
plaar  van  de  gemelde  Werken  ,   Geconditioneert  als  voorén  ,  te 
brengen  in  de  voorr2.  Bibliotheek,  binnen  defelve  tyd  ,  en  op  de 
boete  en  penaliteyt,als  voren.Ende  ten  eynde  de  Supplianten  van 
dézen  Onzen  Confente  jendtOftroye  mogen  genieten,  als  naarbe- 
hj>oreD,  Laftea  wy  allen  ende  eenen  ygelyken,  dien  het  aangaan 
mag ,  dat  zy  de  Supplianten  van  den  inhoude  van  dezen  doen,  laten, 
ende  gedogen,  ruftelyk,  yredclyk  ende  volkomen tlyk  genieten  ende 
gebruyken  ,  cesferende  alle  belet  ter  contrarie.  Gegeven  in  den 
Hage ,  onder  onzen  Groten  zegele  hier  aan  doen  hangen  op  den  zes- 
den December  ,   in  't  Jaar  onzes  Heete  ende  Zaligmakers  een  duy- 
fcnrdzevenhonderc  tweeënveertig.  J.  H.  V.  Waflenaar. 

Onder  ftond  ,  ter  Ordonnantie  van  de  Staten ,  was  getekenc 

Lager  ftond,  WILLEM   BUYS. 

Aan  de  Supplianten  zyn,  nevens  dit  Oftroy, ter  hand  geftelt  by 
Extrad  Authenticqvhaar  Ed.  Gr.  Mog.  Refolutien  van  den 28.  Juny, 
171S,  en  30.  April,  i7Z8,  ten  einde  om  zigdaarna  te  reguleercn, 
DeRegenten  van  het  Wees-  en  Oude-Mannenhuis hebben,  in 
hunne  voorfz.  qualiteit,  hetrecht van  dezePrivilegie,  alleen  vooi 
dentegenwoordigen  Druk  vanSEMIRAMIS  of  deDOOD  vanNINÜS. 
Tréirfj^J,  vergund  aan  IïAAK  Duim.  Amjierdam  depze,  Jebmary,  174/ « 
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